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Eulékbeszéd,
K á l v i n  J á n o s  halála éviméi! háromszázados fordultára |

tartó: nt. Tóth Mihály ur, 1864, május 27-ké.n. 1
1564-ik év m ájus 2 7 -kén  estve naplem entével lem ent egy­

szersm ind a  lelki világ egyik lényes napja: —  a genovai egyház 
reform átora K á l v i n J á n o s  elhunyt. T em etése m int egész élete  
egyszerű volt, p o lgártársa i osz tatlan  részvéte k ísé rte  ki sírjába, 
mely felett akaratához k ép es t sem m i je l vagy emlékkő nem  em el­
te te tt. De nem  is volt e k. bölcsnek e rre  szüksége. G enevának 
hagyta örökségül h ité t, a  m egújíto tt h ite t, a  jó  törvényeket, a  fel­
világosodott és kegyes é le tű  polgárokat, erényeinek em lékezetét, 
h írének és nevének dicsőségét. Genova, Kálvin halá la  évétől 
kezdve a  nyugoti keresz tyénség  központjává, az egyetem es r e ­
form ált egyház világhírű  fővárosává le tt. Igaz, hogy az ő elveinek 
általvétele a  különböző népek  és országok sajátságos helyzeté­
hez képest bizonyos m ódosításokon m ene keresztü l. É s ez, a  do ­
log term észete  szerin t nem  is leh e te tt m áskint. De azé rt a  X V I-ik  
század közepétől fogva a  világ legm űveltebb és legszabadabb né­
pei innen  és ö tő le  v e tték  h itvallásaikat, az isten itisz te le t m eg­
ú jíto tt rend jé t a  szabad, az  önjogu egyház legelső alkotm ányát.
Ő tő le és innen öröklö tté közelebb a  mi ősm agyar S ionunk s 
ennek kebelén ápo lt főiskola azon szellem et, m elynek köszönheti 
századokon k eresz tü l fen á llá sá t, gyarapodását és v irágzását. 
Ma a z é r t m időn e nagyhatású  reform átor halála  évének három ­
százados fo rdu la tára  E u rópaszerte  az egész reform átus k. egyház 
a  hála, a  kegyelet, a  tisz te le t önldntes és egyszerű a d a já t fizeti 
le :  egészen helyén van, hogy mi, akik Kazinczy Ferenczről nyel­
vünk reform átoráró l 1859-ben (okt. 2 7 .) ; M elanchton Fülöpröl 
m int hazánkra  befolyásos egyik ném et reform átorró l 1860-ban 
(apr. 20.) m egem lékeztünk, —  m a K álvinról is m int az ö szelle­
m ének m indnyájan ez ő stan in tézet elöljárói, tan á ra i és ifjúsága 
—  örökösei —  m egem lékezzünk — s m egújítsuk i t t  tisz tán  tu d o ­
m ányos szem pontból — az ö em lékezetét. Ez östanin tézot e lö l­
járó i, tan ára i és ifjúsága — m in t Kálvin szellem ének szintén ö rö­
kösei —  tisz tán  tudom ányos szempontból m egújítsuk m a az ö 
em lékezetét. G öthe a  ném et nagy költő m o n d ó : „Legszebb em ­
léke em bernek, az  em ber m aga.“

l ’gy hiszem  azé rt s  úgy vagyok lelkem ben meggyőződve, 
hogy mind Kálvin szellem ével egyezöleg, kerülve m inden tú lzó  
em berdicsöitést, akkor m u ta tju k  ki kegyeletes tiszteletünket, 
m ind e  főiskolai tanuló  ifjúság  érdekéhez képest akkor szolgál 
ez iskolai ünnepély buzd ító  és serkentő  ösztönül, ha a  tárgy nagy­
ságához képest lehető  rövidséggel és világossággal előadom.

1-ször. Minő fejlődési fokokon m ent keresz tü l Kálvin r e ­
form átort m unkássága G enovában és

2-szor, m in t h a to tt ki innen külföldre és hazánkra.
Kálvin János szü le te tt 1509-ben P ikárdia N t^on  (Noviud-

mun) nevű k is városában. A tyja  előbb egyházi h iv a ta lra  szán ta  
s ugyanazért tanulni P arisba küldötte, m ajd később mind a ty já ­
nak mind m agának szándéka megváltozván, jogtani pályára lépett, 
s a  polgárt törvény hallg a tása  végett Ortoansbu ment. I t t  rövid 
idő a la t t  a  kitűnő elm éjű és szorgalm as ilju oly előm enetelt tön, 
hogy jogtudorsággnl tisz tc ltu to tt meg, Eközben azonban 0 1  i v e- 
t á n  H óbort.rokonit á lta l az igaz vallásra  figyelm eztetve: kez­
d e tte  a  sz. Írást, is olvasni. Elekor tö rté n t lelkében nagy változás, 
mely eddigi tanulm ányainak m ás Irányt, adott, Az ősi bit, lelk iis­
m ereté t meg uum n yug ta thatta ; valam ikor istenre gondolt, l'élulum

szállo ttá  meg, melyen semmi b iinbánat nem segített. Minél több­
ször foglalkozott m agával, annálinkább érzette  a  lelkiism eret vá­
dolásait s  csak abban ta lá lt ezek  ellen védöszert, ha  figyelmét 
m agáról m ás tárg y ra  fo rdíto tta. Azonban midőn elm éjét hirte len 
oda függesztve, hogy a  tisz tább  vallást tanulm ányozza: kezdett 
m agával is kibékülni. E  h irte len  tö r té n t nagy változás, nevezetes 
vonás m ár Kálvin életében. Ő ezen tú l meg volt halva a  katlioli- 
cismusnak, á tlá tta  a  m aga sem m iségét s ebben és ezáltal le te tte  
egy m indinkább tisztu ló  vallásbeli Meggyőződés alapját. Anélkül, 
hogy a  jogtudom ánynyal felhagyott volna, még nagyobb buzgalom­
m al vizsgálta a  sz. mást. Atyja meghalálozvan, ism ét P árisba  
m ent, de i t t  m ár hajlam át és benső h ivatásá t követte.

E z idötájban k ezdett m egindulni 1-ső Ferencz franczia k i­
rály a la tt Párisban  bizonyos egybázjavitási mozgalom s Kálvin 
több Ízben szónokolt az ev. érzelm üek házi összejöveteleiben. 
Örömmel gyűltek össze az erő teljes ifjú szónok körül a  tisztább 
valláshoz ragaszkodó hivek s ekkor v illant m eg agyában a  m e­
rész gondolat, h á th a  a  k irály  is  m egnyerhető lenne a  reform atió- 
nak. így kész íte tt Kálvin beszédet az egyetem rek to rának  K ö p  
Miklósnak szám ára, mely a  tan év  kezdetén  a  királyhoz szokott 
in téztetn i, az 1583-dik év nov. 1-jén nyilván felo lvastato tt s a 
fenforgó vallásbeli kérdésekre nézve igen szabadelm üleg nyilat­
kozott, E  beszéd, szerzőnek m ajdnem  befogatását vonta m aga 
u tán . Hogy a  veszély elől K álvin m enekülhessen, jóakaró i az ev. 
érzelm ű navarrai királynéhoz kü ldötték , ak i ő t  szívesen lá tta  és 
egyh. beszédeit is  öröm est h a llg a tta . Innen m ég egyszer P á ris t 
m eglátogatván — az i t t  1534-ben k itö rt üldöztetés elöl kény te­
len volt Bazileába m enekülni. — Mellőzve az i t t  kész íte tt egyéb 
irodalm i müveit, csupán arró l szólok, mely m ind járt kezdetben 
m egragadta a  világ figyelmét. 1-sö Ferencz ugyanis a  franczia 
protestánsokon elkövetett kegyetlenséget azzal m entette, hogy 
az csak a  rajongó anabap tis ták  ellen volt intézve. Az ily tarta lm ú 
m entöira tok  Kálvin kezeibe kerü ltek .

„M időn látnám  - m onda ö, —  hogy ez csak az udvar ra ­
vaszsága, m iszerin t az annyi á r ta tla n  prot. v é r k ion tásá t m entő 
ira t csupán a rra  való, hogy jövendőben is lehessen azokat, bün­
tetlenül üldözni, meggyőződtem, hogy nekem  tovább hallgatni 
nem  lehet, nem szabad — inért az, az igazság eláru lása volna. 
E z  ind íto tt az I n s t i t u t i o  kiadására. M indenekfelett szándé­
kom  az volt, hogyr az én k. atyám fiait, akikuek haláluk  kedves 
isten  előtt, az igaztalan vád alól k itisztítsam  s midőn látnám , 
hogy a m áglyák lángjai ú jra  fölrobogtnk, legalább m ás népeket 
szánakozó részvétre  indítsak.11 — Azonban e je les m unka, m ely­
nek 1-sö k iadása  1535 ben tö rté n t, egyúttal a rra  kívánt szolgálni, 
hogy a  franczia protestánsok tudják , m it hisznek és vallanak és 
tudjanak mivel megfelelni az ellenfélnek. Az ezen m unka előtt 
álló ajánlólevél 1-sö Ferencz franczia királyhoz van intézve — 
csak szabadelmitség dicső emléke. Midőn e m unkának latin 
k iadása is elkészü lt: visszatért, m ég egyszer Kálvin szülőváro­
sába, dolgainak elintézése végett s feltette magában, hogy ezen­
tú l B ázelben vagy S traszburglm n állandóan letelepedik. Minthogy 
azonban a háborús idők útját, elzárták , Genevának indult, ahová 
1 ötlii-bnn míg. 8 -kán meg is érkezett, oly szándékkal, hogy éjjel 
meghál h reggel tovább megy. Genovában m ár előbb F á r ó l  
Vilmos a h itjnv itás ú tjá t egyengette, különösen a benm iuk se ­
gélyével, akik csalt azalatt, a feltétel a la tt Ígértek a  szalmudjai 
herczeg ellen oltalm at, lm a  genovaiak a reformuliol, elfogadják. 
A XY-dlk században a polgárság közgyűlése volt a  legfőbb tör- 
vényhozútestülct. E ttő l k e lle tt te h á t kiindulni a refonnntio  m rg- 
erösitésének is. 1530-tlik év február havában esküvel fogadták

fel a  különböző pártok , hogy minden eddigi sérelm et felednek, 
m egállap itta to tt egyú ttal az isten itisztelet uj rendje, e lvégeztete tt, 
hogy az úrvacsora évenkint három  Ízben szolgáltatok k i, az ün n e­
pek — kivéve az egy vasárnapot eltö rö lte tnek  s m inden lárm ás 
m ulatság , já ték , táncz és álarezos vigalom  ellen kem ény rende­
le t ad a to tt ki. Azonban, hogy a  re fo rm atio t ily értelem ben n ép ­
szerűvé lehessen tenni, -  ahoz m ég sok kivántato tL  Ahonnan 
m ég azon év szeptem berében több polgár k ije len te tte , hogy ők a  
p réd ikátorokat, ak ik  az ő vétkeiket m egfeddik, nem  tű rh e tik , 
hanem  szabadságban kívánnak élni. F á r e l  és tisz ttá rsa i csak 
akkor vették  észre a  te rhet, m ely válla ik ra  n eh ezü lt

E kkor lépett be Kálvin Genevába. E gy  franczia hitszónok 
ism erte  föl ő t s F árel azonnal szá llására  s ie te tt  s  beszéde h a ta l­
m ával Genevában m arasztá. E  tö r té n e t fo rdulópontot képez K ál­
vin életében. Azon lelki tusakodásnak, hogy ő, k i eddig  gondol­
kodni szere te tt, ő k i eddig a  tudom ányoknak é lt, mimódon lép  a  
gyakorlati lelkészet pályájára —  egészen véget v e te t t  K álvin a 
sz. P é te rrő l nevezett székes egyházban lép e tt föl m in t sz. irás 
m agyarázó, m ajd a r ra  is rcáb irta  F árel, hogy segéd-lelkészül 
legyen m ellette, m ire sokat t e t t  első egyházbeszédének kedvező- 
lég  fogadtatása. Szin te Kálvin indítványára tö rtén t, hogy a  F áre l 
á lta l szerkeszte tt h itvallás és néhány fegyelmi c z ik k a  polgárság  
elibe adatván, e m agát azokra esküvel kö telezte (153C. nov.). Az 
u jrakeresztelőket nyilvános v ita  alkalm ával annyira legyőzte ta ­
nács és nép jelenlétében, hogy többé egysem  m utatkozott. (1537. 
m árcz.)

Ily  föllépéseivel Kálvin csak h am ar súrlódásba keveredett, 
m ég inkább pedig azon nyilatkozat á lta l, melyet, 1588-dik év bús 
v é t első napján K á l v i n ,  F a r e l é s  C a r a u d  mind bárom  lel­
kész te ttek , hogy t, i. ők az uralkodó erkölcstelenség m iatt a* 
úrvacsorá já t ki nem  szolgálta thatják . A polgárság  és a tanács is 
ta r tv á n  attó l, hogy a  papi tek in tély  nagyobbra növekedésével 
m ég in k á t b meggyül a  baj, m egragadták  az alkalm at, hogy a. j á r ­
m ot nyakukról lerázhassák. A tanács á lta l egybehívott közgyű­
lés 153S apr. 23-kán a  három  em líte tt p rédikátornak m egparan­
csolta, hogy k é t 24 óra a la tt a  v árost hagyják el. E zek kijelen­
te tték , hogy inkább kell engedni istennek  mint, embernek.

Kálvin távozott és S trnssburgba te tte  á lta l lakását.. I t t  
B  u c i é  r  á lta l reávéte te tt, hogy a  helyben képződő franczia 
gyülekezet lelkipásztorává lenne s egyszersm ind az akadém iában 
is tan ítana . E m ellett azonban a  tudom ányos téren  is nagy m un­
kásságo t fe jte tt ki. It t  je len t meg Kálvin jav ító  keze á lta l az Ins- 
titu tio  religionis christianae 2-dik k iadása 1539-ben, i t t  készíte tt 
egy m unkát az úrvacsorájáról franczia nyelven. 1540-ben azon 
czélból, hogy a  reform átusok és lutheránusok egyesülésének ú t­
já t  egyengesse, melyről m aga L u th e r kedvezőbben Íté lt m int az 
ő követői. Ezen irodalm i dolgozatok m ellett, előbbi gyülekezeté­
ről sem feletkezett meg. Folyvást védője volt annak, midőn S a* 
d ö l e t .  bibornok a  pásztor nélkül hagyott gyülekezetét vissza 
a k a r ta  té ríten i a  katli. egyházba. E kkor éb red e tt fel a  vágy újból 
a genovaiakban, az elűzött mégis hit tan ító  iránt. Többeknek 
lelkiism eretét, pedig m egrendítő a  szerencsétlenség mely azon 
négy városi elöljárót érte, akik K álvint elűzték. Sürgető m eghí­
vást in tézlek  azért hozzá a genovaiak, hogy elhagyott, helyét is­
mét. foglalná el. Első felelete tagadó volt. Azonban F árel és Utt- 
e.iér esdoklésoiro, az erős lelkű férfin a k a ra t m egtört, — 1541-lk 
év szeptem ber hóban újra Genevába jö tt , korm ány és egész nép 
nagv örömére.

(F o ly t, k ö v e t.)

Ejjjí ^ 0

Miért csaltál inog?
Aliért cnnUrtl meg oh Imluy cégemül V 
Aliért mudétl, hogy Híved úgy eetrut ? 
Álért nem mondd nz eltö pitiméit,
Hogy Idgyd rejlik u moiuty ulntl V

Síért volt ajkadon a hő aterelem Y 
MIdüo egylltt susogtunk éduacn,
Aliért éltetted szegény ativum el'/
Hogy ürömében majdnem megrepedt.

Oh leány, lm tudnád szörnyű vétkedet, 
Hogy htttlniiaéged hitem ölte meg I 
Slonted volna, hogy tréfából Beszélsz,
S liiölpttum  volna ni, mit mond nt ést I

Aliul cBolmilt, folyam hőst ürvényihen, 
Nem ntédeleguél, htuined szerelem.
Nem zengene most borongás dúlom, 
llúlud, mindig csalt rólad, fajdalom I

kül, hogy egyik vagy m ásik párthoz előszeretette l viseltetnének, 
csttjtán nyereség vagy zsákm ány reménye fejében lá tszottak  tá ­
m ogatni tv trón  ügyét.

Egy m ásik nájiolyl lakos, Tanfnnó nevű, szólesun elágazott 
összeesküvés élén á llo tt s  értekezett, nz udvarral Sziczllláimn s 
az em lített bíborunkkal és a  királyi csapatok többi főnökével, a 
fölkelésre szükségesekről. Solt aranyat éB ezüstöt kapott kiosztás 
végett em berei között., m ngáunk Is volt elég pénze készletben s 
rendelkezhetett nz ellenforradalom  czéljára szolgáló minden esz­
közről.

De m indezen összeesküvések között legveszedelmesebb
elezl b í ............................................................

...........................................  rály l é .....................—
vén, szem élyesen is híve volt a Bourbonoknak,

„ v  ......... „ „        . o g \ . ._____ _ _ _ _ _ _ _ _ _
volt a  11 a  e lt o r  nevű swotczl BZÜlotósU egyéné, Itt régóta Nápoly­
báit lu k ó ttm áV h ' több kiriílyi érzelmű családdal' rokonságban io 

‘ izemélyescn Is híve volt a Bourbonoknak,
U nalm a tl l lm a  IW n lf lH .to té s h o ll á l l o t t  IIZ el OltségCS ltlld i

S t  é I A ll n s.

\  szerelem és l i o s z í i 1 ula.
Mintán nz 1799-ik évben, Nápolyban, a röv id idejű  pnrthe- 

nopoi köztársaság  fü lá llittn to tt; nem ta r th a tta  lel az m agái so ­
káig, a franczia hadsereg  Chauipionnot tábornok alatt tö rtén t 
elvonulása után, a K alitbriából Hulló bibornok aluli előnyom nia 
csapatok elten, m elyek a  Szieztllába szökött király ügye m ellett 
foglalt fegyvert s a tengerrő l angol hadihajók állal is tám ogat­
tál,tnk: kivált m ert m agában a fővárosban Is tevékeny vo lttH olt­
ban n királyi p á rt, mely nem vesztvén el bátorságát, pulii!kai 
eliettfelének egyes sikere, vagy látszatos szerencséje m ia tt; n lat- 
tonibun hatalm án foinlorkodusoltul, követett, el.

Egy üveges, szám talan  loznrotilt toborzott össze, ltilt attól ■

Vilii, uum uutiu t I tn n tn  IV , iviv.o«.» . . . .  ——......... -lOllttSág, ll -   -
ütegekbe és vám osokba sietne s em iatt a város örlegénység ítél 
kül m aradna: könnyen s szerencsésen sikerülhetne altkor a  több 
helyen e lőkészíte tt fö lk e lés; a  lázadók, azaz a republikánusok 
lem észárolliithntnánnk b házaik  ftílgyujtatván, egy csapassál egy­
szersm ind bőszül is vehetnének rajtok , a  korm ányt pedig m eg­
buktathatnák .

Miután eltépett m inden el volt határozva, m egjegyeztek az 
összeesküdtek különböző módon azon házak a jtó it és ablakait, 
melyeit szétroinbolnndók, vagy megkimélendök lennének. M ert 
mivel gyakran mind a két p á rt Ilivel egy fedél a la tt vagy egy 
családban éltek, titokban biztonsági jegyeket osz to ttak  Iti. Egyet 
azok közöl. Bárkor kapitány, altnak fivére ki az összeesküvés 
élén állott, bizonyos S n n - F e l i r e  L t t i g í a  nevű leányzónak 
ado tt, kit, szere te tt, értesítvén  öt egyszersm ind a küszöbön allo 
veszélyről. Luigia, m egköszönte és elfogadta a  jegyet, de nem 
azért, hogy magának m egtartsa. Szive imádót,tjiínak adta ő azt, 
ki, mint buzgó iiive a köztársaságnak s liszt a nem zetőrségnél, 
11/  ohhzi’obIíüyóh íiuílilo/iituul HZi'luclU'liMl. ki. Az ilju imihhíi. 
l 'iM T h  iülii'ilr/.W* n lcnriiiiiiiyimk, m it az ü8HZiuwknvitou|i Unióit, 
nlümiitultn n jt'gyol h mcgnovozlo a leányzói, bUszke lou 'ii ununk 
részvételen a ' linzit m egm entésében.

Siinfellre Lttlglu előhívatott, s k ihallgattál ott. iszerehul vi­
szonyának nyilvánosságra Jutása m iatt legnagyobb zavarban s a 
következm ényektől félvén, rem élte, hogy ti dolog m lbeiileltitok 
őszinte elbeszél, -e által, elnézés s m entségre találatul s csalt

annak  nevét ha llga tta  el, kitől a  jegyet kap ta , hogy a  könyörü­
letes b jó  baráto t, ki öt m egm enteni ak a rta , veszélybe ne  hozza.

De elég volt amit m ár m e g tu d ta k ; különöseit nz alá írás és 
a pecsét, m elyeket a ,jegyen hittak , —  hogy nz összousküvés fejelt 
fölfedezzék, Kik rögtön elfogattak, börtönbe zára ttak  s kiknél 
fugyverkészlotet. b tizen pap írokat Is m egtalálták , m elyek nz össze- 
esküvőn szétágazó fonalait, a  b írák  kezébe szolgálta tták .

Sanfelleo Lulglát, Id a  közvélem énytől ólesárldst és megve­
té s t v á r t ;  a haza m entőjének ta r to ttá k  m ost sn  szabadság Isten-
asszonyának nevezték. .............

Azonban esnkliiuiutr ü tö tt végérája  nz uj köztársaságnak, 
m elynek vezetői, állásuknak kevéssé feleltek meg s legkisebb 
em berism eret nélkül többnyire eszményles rajongók, vagyinkábh 
nagyon is Ignzoimü férfiak villának, inlntsum  derék  forradalm i 
etilberek lehettük  volna,

Midőn a  királyi csapatok a fővároshoz mindig közelebb kö­
zelebb nyom ultak b m ár csaknem  az egész ország azok kezében 
v o lt; ugyanakkor a  Hiteket' ké t testvér, a  forradalm i törvényszék 
által elitéit, m ásik három  egyénnel együ tt, agvonlüvetett. — Ke­
gyetlen és a forradalm i kormány utóim ú rá ílu n  hasztalan vég­
rehajtás I ,

Midőn a  király i ügy győzelme u tán , a  renctlo még kegyet­
lenebb boszámttvéhez fogott, - m inden igazságosságot m egvet­
vén, hnrm lnezezer polgárt bebörtönöztek s az úgynevezett le - 
Régárulók elten, a  zsarnokság legm egveszt eget kelőbb rabszolgái­
ból állam törvénvszékelalakíto ttak , mely naponta tdabb m eg ujttbb 
áldozatot végeztető ki a vérpadon: ugyanakkor Sanfelleo
Luigia ellen is m egindittnlott a bttnpcr, ki a  B nckcr-féle össze­
esküvés felfedezéséhez adatokat szo lgálta to tt volt. K edvese Feri i, 
elesett az ellenség előtt, vagy Franc,ziaországba m en ek ü lt; a  ki­
végzett két Hiteket' családja pedig boszut, kiáltozott;

A szerencsétlen leánv borzasztó tüinlüczbe vettetett, s  ki­
végeztetése csuk azé rt hah isz tu to tte l. m ert k inyilatkoztatta , ltogv 
titokban  férjhez m ent s jó  rem énységben van. — A törvényszék 
feddést kapott ezért 1'idrrniohól, a k irá ly tó l, ezen meglepIIMHH ni. IVIt [rt* i *• 1- f .n t .  • n o    ™  g
]iu"\ n hő HVílutUii/ata íw ril lmzu|j;Hriu; iU» m iután íkiiigwH v kh|M 
folytáii ammk valósága k iderült. L u lglát, királyi parancs Filyl.tui 
Szícziliábit kellett szállítta tn i. hogy a király magánorvosa által Is 
m egvizsgáltassék. Azonlmti itt sem  szenvedeti kétséget az gaz­
ság, minek Inlvtán visszavezet,telelt börtönébe u szerencsétlen, 
hogy ki törüllessék a  világból, mihelyt gyerm eke a nap lényéi

1 m ' H|liNem rokánt azttláit. egy trónörökös születése állal ö r v e n *
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> A magyar bortermelők egyesülete.
i  onnnk közelebbi szamában emlékezénk egy -  -  hazánkban 

.tn ta illfttv cz im ü  társu la t felöl, melynek czélja és kiindulási pontja 
b faebb  dem ezéseöl ezennel közöljük e keletkező egylet fölhi-

VáSát Tfazánk területéből -  így szőla  felhívás -  a  szőlóve- 
• 7 frf>nnft holdat foelal s  kedvező években, megte-

nyige mintegy o o --2 5  millió akó b o r ; melyből 2—3
t  . ^ Í T í r  bW m höségü, hogy az megfelelő kezelés mel- 

le tt a  X  bármely borával aikercsen s  az oiazágnak igen nagy

“ 5 ? - sa á í S i A ls f « 2 í '> * ?
c lak ’átok feküdnék hazánk e  nevezett term ényén, mely pedig

— eZLL  t -  r, «  U n  in ra  v í f f o l r A i n f l k  IS .ienak s  a  Rajna videkeineK is. t

telései m agasabb és magasabbra fokozódnak.
rr i uu /a  élénkebb figyelem hazánkban a bor irán t ez

s  s t s s s í  j s & 'S e s ü í s bs™ s

^  vérfd a  nmgu m. kir. Helytartótanács részéről is tapasztalt

" X S Z f i S * * *  és munkálkodások b izonyá.a a  hazai 
bortermelés fontosságának átnézéséből veszik eredetoket s czél- 
juk  vala részin t a  szöUőtermelés és pinczekezeles ja « ta s tu a  ösz­
tönözni, részint pedig borainknak a  külföldön nagyobb kelendő­
séget szerezni. E s habár e fontos czélok m indeddig elérve nin­
csenek is, de annyi tagadhatatlan, hogy nevezett eszközlések á l­
tá l borászati ügyeink egészben véve, nem megvetendő lendületet

n y ert* .tek in tv e  számos akadályoktól, melyek borkivite­
lünknek ez ideig ú tjá t állják s melyeket e helyen részletesen e - 
sorolni igen messze vezetne m inket; e z  ítónyu bajaink fobbi- 
kéiül alaposan hiszszük megjelölhetni először a z t : hogy hazai 
pinczekezdésünk átalában még mindig igen sok J jja n y n y a  bír; 
azt továbbá: hogy nincsenek hazánkban oly helyek, hol külföldi 
vevő a  magyarországi borokat tökéletes kezelés m ellett nagyobb 
mennyiség és egyenlő minőségben együtt ta lá lh a tn a ! -  azt vé­
gül : hogy borkereskedésünk, mikép az jelenleg kozvetittetik  _ 
kivéve egy-két derekabb magán kereskedőnek elismerésre melto 
munkálkodását, kik azonban a  számos lelkiism eretlen borkupecz 
által gyakorolt káros közbenjárást távolról sem győzik ellensú­
lyozni — még mindig azon szomorú helyzetben van, hogy bora­
inknak hitele a  külföldön még csak ezután alapítandó meg,

Tekintettel a  felhozottakra, mi alólirottak köz- és magán­
érdekünkben fekvő kötelességünknek tarto ttuk , gondoskodni 
módokról, melyek által pangásban levő borterm elési és kereske­
dési iparunk egy jobb jövőnek vezettetnének elébe s ez érdemben 
azon meggyőződésben élünk, hogy ez irányban nem megvetendő 
javaslás és siker lenne eszközölhető -  egy hnzni bortermelőkből 
alakítandó egyesületnek kellő szervezése és létrehozatala által.

M ik  le n n é n e k  e z é jja i s  m in ő  le n n e  v é le m é n y ü n k  s z e r iu t  
s z e rv e z e te  e g y  ily e n  tá r s u la tn a k ,  s z a b a d s á g o t v e s z ü n k  m a g u n k ­
n a k  p ro g ra m m  g y a n á n t  és  h e ly e t t  eg y  a la p s z a b ú ly te rv e z e te t ,  
m ely  k é s ő b b  a z  a la k u la n d ó  e g y e sü le t  á l ta l  fo g n a  v é g le g e s e n  m e g -  
á la p i t ta tn l  —  i t t  b e m u ta tn i.

K e l t  P e s te n ,  1 8 0 4  m á lu s  lő .
G r ó f  B m é c k e n y t  B ó l a
S o m t i c k  ‘P á l .
K o r i m m i e t  L úmmI ó ,
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A magyar bortermelők egyesületének alapsaabály-
terveiete.

I. & társulat ciime, exélja, székhelye és eszközei.
1. §.

A t á r s u l a t  c i i m e :  „ M a g y a r  b 0 r ( e r m e l ö k  e g y e s ü l e t e . 1 

S z é k h e ly e : P e s t.
2. §.

L eg k ö ze leb b i c z á l js  a  tá r s u la tu n k :  a  m a g y a ro rsz á g i  b o ro k a t ,  
m ely ek b en  o ly  o a g y s z e rü ,  d e  e d d ig  k iak n á z a tla n  k iu es  h e v e r,  . «  a k -  
s z e r i l d s  b ő s é g e s  k e z e l e ' s  m e lle tt, b e l -  e s  k ü lfö ld ö n , m in é l na 
g y o b b  m érv ek b en  m e g is m e r te tn i,  m e g k e d v e lte im  és e la d á s ra  h o z n i.

3. §.
További feladatéul tűzi magának a társulni:
a) Saját pinezéiben alkalmat nyújtani arra, hogy azokban belföldi 

egyének az okszerű piuczekezelést, alaposan és gyakorlatilag megta­

n u lh a s s a k .^ ^  ^ . ^  g é|.ll:tieset,l> hazai borok, a termesztőktől

belértéköknek megfelelőbb árakon vásároltassanak meg. Végül:
c ) A cognac-gyártást, mely által az értéktelen borok is világke­

reskedelmi czikké válhatnak, ereje gyarapodásával, üzlete körébe bevonni.

4. §.
A társulat íöpinezéinek egyike, a dunántúli vidék Bzámára P ro- 

montorban (Budafok 0  másika a dunáninneni vidék száméra a pesti Kő­
bányában leend; mely helyek egyikén igen jeles, olcsó s a közlekedés 
által köunyen érinthető pinezék találtatnak.

Magában u fővárosban is tarland, ha szükségesnek látandja a tár­
sulat egy kellőleg felszerelt boráruldát, melyből a fogyasztó közönség 
üvegekben is veheti a társulati borokat.

5. §.
Később, ha a társulat ezélszérüuek találja, állít és tart magának 

flók-pinezéket ország is a z  jelesebb bortermelő hegyein; melyekben bo­
rait nz első iskoláztatásou viszi keresztül s melyeket a szüretek alkalm­
ával tölt meg uj borokkal.

« . S.
Munkálkodását a társulat a birodalom határain belül és kívül tö­

rekszik kifejteni. Ezen czélból iparkodni fog, minden nevezetesebb bel­
földi fogyasztóhelyeu, alkalmatos kapcsolatot és képviseltetésl létesíte­
ni. A külföldre való figyelem sziutéu élénken szem előtt tartatik , amen­
nyiben ez ideig mégis csaknem minden irányban magas vámtételek aka­
dályozzák a hazai boroknak külföldre való szállilbatását, ez okból kirelé 
csak a jelesebb és értékesebb terményekkel — melyek a szállítás és 
vámbeli terheket jobban elviselhetik, — fog n társulat foglalkozni.

7. §•
A társulat egyelőre tizenöt évre alakul. Tőkéje ö t s z á z e z e r  fo­

rintban s ö t s z á z  u. értékű forintos részvények állal liozatik egybe s 
munkálkodását megkezdi, mihelyt 15 0 ,0 0 0  a. é. lorint nláiralik. Tőke­
ereje, ha az üzletgyarapodás úgy kívánja, a gyarapodás emelhető.

8 §.
A társulati részvények ,J/4-ed részben alkalmatos borokban s/4-cd  

részben pedig készpénzzel llzelhelök. Lehet befizetni teljesen pénzben is. 
— A részvények névre szólások s törvényes utón átruházhatók másra 
is, de oszlhollanok.

9. 8.
Azon borok, melyek a társulatnak részvényüzetés Tejében, a rész­

vényesek részéről rölnjánllatnols, csak úgy számíthatunk elfogadásra, lm 
azok n lársulut czéljairn tökéletesen alkalmasaknak találtatunk és ha á t­
bocsátási áruk iránt, n társulat a termelővel egyezségre léphet. Ellenke­
ző esetben, a lett aláírás nem tokinlelik kötelezőnek s szabadságában áll 
ti terinulönek ez esetben részvényeit péuzzel is űzethetni. A kiűzetések 
fejében átengedendő boruk becsléséi illetőleg u lársulut részletes utasí­
tás! fog kidolgozni.

1 0 . 8 .
Későbbi vásárlásoknál u társulni égésién szabadon jár e l ; midig 

mindazonáltal, inig a társulati logok pinezéiben Jól kezelt n ezéljnirn al­
kalmatos anyagot talál, idegen pluczékböl borokat nem vásárol.

II. A óiiviüjeiek Jogai i  viszonyai a társulathoz.
11. 8.

Minden tdrsululi tagunk szem élyesen ven joga  rész t venni n tá rsu ­
lni közgyűlésében s nzon választásokban, melyek e közgyűlés Aliul le l-  
Jealttolneli.

12. S-
A társulati tőkének növelése, vagyis uj részvények kibocsátási 

esetében, ezekhez a társulati tagoknak kezeikben levő részvényeik ará­
nyában elővételi joguk van.

13 . 8-
A társulati üzletből származó tiszta jőve lelem a részvények ará­

nyában oszlik szét.
14. §.

A részvényesek CBak a részvény névszerinti értékének befizetésé­
re kötelesek. Ezen'értéken felül való fizetésre, vagy pedig az alapsza­
bályok értelmében szétosztott s fölvett osztalékok visszafizetésére nem 
szoríthatók. A társulat ellenben, mint olyan, saját elfogadott kötelezett­
ségeiért összes társulati vagyonával áll jót.

15. §.
Elveszett részvények, szelvény és szelvényutalványuk, csak az- 

uláu pótolhatók újakkal, ka azok Torma szerint megsemisiltettek.
(Folyt, követ,)

Debreczeni hírmondó.
= j Tegnapelőtt, reggel 10  órakor tarta to tt meg K á l v i n  a nagy 

reformátor halálának háromszázados ünnepe, a főiskola imateremében, 
nagyszámú közönség jelenlétében. Az ünnepélyt a főisk. tanuló ifjúság 
énekkara nyitó meg egy szép alkalmi énekkel, melynek végeztével nt. 
T ó t h  Mihály ur tarts Kálvin fölött emlékbeszédet, mely lapunk jelen 
számának homlokzatán olvasható. Az emlékbeszéd után ismét az ének­
kar éneke zendült meg s rekeszté be a feledhetlen ünnepélyt, melyről 
mindenki meghatva távozott el.

*» Most midőu a tavasz zöld lombjaival ékcsité fáinkat, láthatjuk, 
mely sok fa lett a múlt évi száraz nyárnak s  a lefolyt télnek áldozata. Kevés 
az oly fa, melynek ágai mindenütt kihajtottak, ellenben igen nagyszám­
ban láthatni egészen kiveszetteket. E sajnos körülmény azonban arra 
készti fatenyésztőinket, hogy többszörös szorgalommal igyekezzenek ki­
pótolni a hiányt, melyet a mostoha időjárás ejte.

*® Szőllős kerteinkben ugylátszik nem mindenütt árto tt nagyon 
az e havi dér és fagy, —  sőt néhol tűrhető termést is várnak gazdáink.

□  Utczáinkon a faburkolatok felette megromlottak m ár; elauyira, 
hogy több helyen terjedelmes gödrök ásitoznak ki a burkolatból, még a 
piaczon is. Óhajtandó volna, hogy vagy ezek javittatnának ki, vagy pe­
dig —  ami még jobb lenne — a kűburkolati munkálatok mielőbb meg­
kezdetnének.

=  O r b á n  napja nagyon hidegen köszönte be hozzánk. Reggel 
jókor oly fagygynl érkezett, hogy a gyöugébb növényzet mind martalé­
ka lett. Különösen a hüvelyes veteméuyekuck ártott.

=  Pár nappal ezelőtt egy bécsi utazó járván városunkban, a pia­
czon igen feltűnt elölte a zsendiezés kofák bosszú sora s kíváncsiságtól 
hojtalva, oda ment a kofák egyikéhez, hogy az előtte még ismeretlen 
éleknemet megizlelje. A jó  magyar zsendicze annyira megtetszett az 
utasnak, hogy miután u helyszínén néhány szilkével kéuyelmcsen meg- 
ozsonnázolt, föltette magában, hogy c jóféle étekből nagyuhb adagban 
vásárol, hogy bármikor kczcügyéuél legyen az —  s legott egy 16  itezés 
fazékkal vett meg s csepeli közbámulotrn szállására. Iliszszük, hogy jó­
ízűen lakomározoll belőle.

• • K o m á r o m y  Lajos lehetséges színész, tegnap lépe föl mint 
vendég,apélerflai színházban, Tóth Kálmáu „ A  k i r á l y  h á z a t  o d i k “ 
eziinü vígjátékéban.

|—| Dobrocicu város kösséglunácsának ujabh lag ju i: H u s z á r  
Sándor, C s i k ó s  Fcreucz, K. T ó t Báliul, B a l o g  János, M o l n á r  
András,

** Az elmúlt egész hét hiivös és szeles volt s igen kevés eső <z- 
tulii földünket.

M e g h a l ta k .  Május 20 . Vurgnu. Szabó Perouczné llejdu Erzsébet 
(12 éves; 21 . Péturlin. Fehér Sámnelud V erest Juliánná 3 3  év es ; llnt- 
vunu. Dési János János (14 év es ; Pélorűuu l'upp Juliánná 2 és fél ével; 
Kovács József (17 éves; Vargau. Balogh József 2 hónapos; 22 . 1‘luciu, 
(jenes! Nina 1 és rét éves; Czoglódu. Márkus Juliánnu 5 hetes; Vnrguu. 
Újlaki István 30  é v e t ; 2 3 . Közkórháa Kaszás Péter 45  é v e t ; Csapón. 
Kukat /.tu iiáunn 3 é v e t ;  Piaezu. Ötv. Bőr Jánoané Kálmáu .lulláuna 42 
éves; l'élerilau. K itt Jóesuf 3 évet; 24 . Pétcrlluu ö tv. Pallugi György­
öd Paksi /tiittáu tin  84  évet; 25 . Köaittlrhái ünrunyi ü tu iiá n n t 21 évet; 
Cteglédu. S ó t B itté r 1 é v e t ; Pélorilnu. B enne Juliánná 22  é v e t ; 21). 
Ilatvauu. Molnár István I é t fél évet.

K ö z O g y c k .

ssb A petl i k e n y d r u i a t ó b l i o t l i á g n e v é b e n F a b r l o t l u i  J ö i t e f  é t

ü o z to tü t t  m e g  It k ir á ly i  c s a lá d , k i t  F e r e n c /  h o r e /e g n e k ,  a  k é s ő b b i 
k irá ly  n a g y a ty já n a k  no jo  M á r ia  C lc m e n tln n  d /I l i t  ts k i t  n n g y a ty jn  
n e v é re  F u rd in a n iln n k  k e re s z te l te k .

S z o k á s  v o lt  n  c s a lá d b a n , ho g y  Ily  a lk a lo m m a l a  n n ig a s  
g y e rm o k á u y a s , h á ro m sz o ro s  k e g y e lm e t k é r h e t e t t  a  k irá ly tó l ,  De 
hog y  a n n á l  Jo b b a n  sz á m íth a ss o n  m o g h n llg n ttn tá s rn , n  íto rc z e g -  
a s szo n y  h á ro m  h e ly e tt ,  c s u p á n  e g y e tle n e g y  k é r e lm e t  te r je s z tő  
elő  a  s z e re n c s é t le n  H anfcllcu  J a v á ra , ltl n é h á n y  n n p p n l u lübb  h a ­
so n ló a n  f ia t  s z i l i t  b ö r tö n é b e n . -  A  h e rc z e g n s sz o n y  k e g y e le m -  
k é rv é n y é t, a  k is  lie rc z e g  b ö lc ső jé b e  te t té k ,  h o g y  n k ir á ly  o t t  t a ­
lá lh a s s a . M id ő n  ez m e n y é t m e g lá to g a t ta  s  v id á m o n  m o so ly o g v a  
a  s z é p  g y e rm e k e t  k a r já n  t a r t o t t a ; é s z r e v e t te  a  p a p í r t  s  t a r t a l ­
m á t  k é rd e z te .

„ K e g y o le m k é rv é n y  n z "  -  m o n d á  u g y e rm e k á g y im , „ é s  
p e d ig  e g y e tle n e g y , a n n y ira  ó h a j tó m , h o g y  nz  fe lsé g e d  Jó sz iv e  
fo ly tá n  n e m e s e d jé k . "

M ég  m in d ig  jó  k e d é ly ly e l k é rd e z ő  a  k irá ly ,  h o g y  „ k i é r t  fo ­
ly a m o d ik ? "

„ A  s z e re n c s é t le n  L u lg in é r t l"
M ég  to v á b b  is  n k n r t  b e sz é ln i, d u  e lh a l t  h a n g ja  a  k irá ly  

k o m o r t e k in te te  l á t t á r a ,  k i  ö s s z e rá n e z o lt  h o m lo k k a l h e v e se n  
d o b ta  lo  a  k e z é b e n  t a r to t t  g y e rm e k e t  a n y ja  á g y á ra  s  egy  H /ót 
sem  s z ó lv á n , k im e n t a  s z o b á b ó l, m e ly b e  c s a k  tö b b .n a p  m ú lv a  
lé p e t t  b e  Is m é t .

A  k irá ly  s z ig o rú s á g a , k é rv é n y é n e k  r id e g  v is s z a u ta s í tá s a ,  a

e lő t t i  v e n d é g já té k á u l i  „A  k u n o k . "  E r e d e t i  d a lm ű  4 fe lv o n á s ­
b a n , C s á s z á r  G y ö rg y tő l. E  d a lm ű , b á r  b e n n e  m a g a s a b b  s ty lt. s  
e g y s é g e t  l i lá b a  k u ru s ü n k , fo ly v á s t f e n t a r t j a  m a g á t  a  k ö z ö n s é g  
k e g y é b e n , e g y p á r  á r i á j a  p e d ig  a  le g tu lz ó b b  k r i t i k u s t  Ih k ie lé g í t ­
h e t i ,  F ,végből m íg  e g y ré s z t  ü r ű lh o té n k  s z i i i r e h o z a ta lá i i ,  m á s r é s z ­
rő l e l n e m  in i i lu s z th i i t ju k  k iju lo n tu n l , h o g y  a  t .  v e n d é g m ű v é s z n ö  
s o k k a l J o b b a n  tu e u il  vulii, h a  h iv a tá s á h o z  ll lö le g  d r á m a i  s z e r e ­
p ü k b e n , h o g y  tö b b e t  n e  e m lí t s e k ,  N o rm á b a n  lé p  f o l t  m e r t  b á r

ily i
N á p o ly b a  h u rc z o l tu to t t ,  h o g y  le fe je z te s s é k  I

A k ö z ö n s é g  é rz é k e n y  ré s z v é te t  t n n i i s l to t tn tö k l n té l y e s  c s a ­
lá d b ó l s z á r m u z o tt  tin tá i s z é p  n ő  s z o m o rú  v é g z u te  l r á n t .  A  b ú  é s  
n y o m o r m i a t t  e lv á lto z ta k  L u k i t  b á jo s  v o n á s u l s  m é ly  r á n c / o k á t  
v é s e t t  a  s z e n v e d é s  a  s z e re n c sé tle n  o rc z á lrn ,  k in e k  e g y e d ü li  bűn e , 
a  fő v á ro s n a k  le m é s z á ro lá s tó l éB fe lp o rz s c lé s tő l v a ló  m e g m e n té ­
s é b e n  á l lo t t .

M ily  b o rz a s z tó a n ,  m ily  re n d k ív ü l k e m é n y e n  k e l le t t  lu k o ln lu  
a m ia t t ,  —  m i t  ő  c s u p á n  s z e re le m b ő l k ö v e te t t  e l  I

S z ín h á z ,
(8 z .  T .)  M á ju s  21 . 8  c  h  i  n  e  k  J o z e fa  k . a -  m á s o d ik  é s  u tó s ó

v o lta k  is  é n e k é n e k  e g y e s  s ik e r ü l te b b  h e ly e i, m e ly e k  a  k ö z ö n s é g e t  
ta p s o k r a  rn g a d ü k , d e  a  ly ru l r é s z e k  K iin d u lt s z ín e z é s  n é lk ü l  m a ­
r a d t a k  el, F o l t  é n y  1 k e t tő s  s z e r e p é n e k  Ig y e k e z e tt  Kilo te lh o tö -  

n e g fe le ln l, l l o s z l o p ‘ t t l r l i c t öl og é n e k e l t  a  M e -  
(iT zád ) e g y k o r i  s z é p  h a n g já n a k  tö re d é k é v e l  Is le g tö b b  h a -  
g y a k o r o l t  a  k ö z ö n s é g re .  C l i u v á l l  ( J V - lk  l l é la )  s z ü k s é g b ő l

I ....... . I .. »1U  ta t A t . a t  A

lé g  m e g fe le ln i, l l e s z l o r  * '  tü r l ie tö le g  é n e k e l t  s  M e  
L izád) e g y k o r i  s z é p  h a n g já n a k  tö re d é k é v e l  Is le g tö b f  '

 „ y n k o ru l t  a  k ö z ö n s é g re .  C l i u  v á l l  ( J V - lk  l l é la )  s z ü k s  „
é n e k e it ,  d o  m e g  Is l á t s z o t t  é n e k é n . T I  in  á  r  n  é  u g y lá ts z ik ,  lTogy 
eg y  id ő  ó t a  a r c j á t é k á b a n  O p h e l iá t  ta n u lm á n y o z z a .  A  k a r o k  g y ö n ­
g é k  v o lta k , a  m é ly h n u g  é p e u  n in c s  k é p v ise lv e . A z e n e k a r  é s  é n e k  
e g y p á r  h e ly e n  n e m  v á g o t t  ö s sz e . K ö z ö n s é g  g y é r  s z á m m a l.

M á ju s  2 2 . „ A  v a r á z s f á t y o l ,  v a g y  a  t r l ó r i  t ű n -  
d  é  r  t  ó .“ T ü n e m é n y e s  tű n d é r r e g o  !l felv . I r t a  S e r ib e , f o r d í to t t a  
S z e rd a h e ly i.  G y e n g e  e lő a d á s  e la n n y ir a ,  hog y  m e g e lé g e d é s s e l c s u ­
p á n  Z ö l d  y ( t ’lü s )  é s  F ö l  t é n y  I (M u ll)  j á té k á r ó l  s z ó lh a tu n k , 
u tó b b i k ü lö n ö s e n  e le m é b e n  v o lt s  a  k ö z ö n s é g e i s z ik r á z ó  é le z e l ,  
m ű v é sz i j á t é k a  á l t a l  fo ly to n o s  d e r ü l ts é g b e n  t a r t o t t a  s  h a  ez  e s te  
v a la m it é lv e z h e tő n k :  n e k i  k ö s z ö n h e t jü k .  F o lté n y i a  M u ll- fé le  
s z e re p e k b e n  p á r a t la n .  8  z a  k  á  1 I tó z n  (C e lla )  k e v é s s é  e l é g í t e t t e  
k i v á r a k o z á s u n k a t;  n e m  az o n  e s z m é n y i a la k  v o lt ,  m e ly e t  S e r ib e  fe s ­
te n i  a k a r t ;  s z a v a l a tá b a n  h iá n y z o t t  n z  á tm e le g ü lts é g  s  j á t é k a  s e m  
m o n d h a tó  k ifo g á s n é lk ü lin e k . I l i i d  á s s  (A lb u r t) ,  ez  e s te  is  m e g ­
m u ta tó ,  h o g y  a  s z e r e lm e s  s z a k m á r a  é n e n  n em  a lk a lm a s ;  m é g  e lő d e  
Is m ű v é sz  m e lle t te .  Z ö l d y  n é  (S lb ll ln )  jó l  fo g ta  fe l r ö v id  s z e r e ­
p é t  n T l m  á r  n é  (M a rg it)  h a j ó  n e m  v o lt Is, d e  n e m  ro n to t t ,  T a ­
lá n  n e m  v é tk e z ü n k , h a  m e g  F. V i l m o s t ,  m in t  t ű r h e tő  T o lg y ln -  
g y i t  fe le m lítjü k . A  tü n d é r e k  le g k o v é s b b é  sem  v o ltu k  lé g ie s  a l a ­
k o k  s e m e g ró v á n  k iv á ló k ig  egy  s z ő k e  tü n d é r t  I lle t, K ö z ö n s é g  a 
re n d e s n é l  k is s é  n a g y o b b  sz á m m a l.

( L e o n ó ra )  e z ú t t a l  tö b b  h e ly e n  k e l le m m e l é n e k e l t  s  j á t s z o t t .  M e -  
z e y  ( L u n a  g ró f )  h a n g ja  k i s s é  f á ty o lo z o t t ,  I t o s z l u r n é  A z u c c -

Józauf
D a lm ű

M á ju s  21). 8 C i l i n e k  J o z e lu  k . 11. h a r m a d ik  é s  A v u u l  
f u tó s ó  v e n d é g -  é s  ju t a lm n já t é k n u l : „ T r u u b t i d o i i r . "  
I 4  fe lv . V e rd i  e  k e d v e s  d a lm ű v é b e n  k é t  v e n d é g m ű v é s z t

h u llá n k . A v o n !  (M a n r lc o )  m in d já r t  é n e k e  idi'Jisii v is s z a é l t  h a n g ja  
te r je d e lm é v e l ,  m in ő k  te r m é s z e t e s  k ö v e tk é z  m e n y ] , 0 „ y  fc,j_ 
s ö b b  h n n g ju i s e m  v o lta k  e lé g g é  b lz to s n k . S  c  "  ■ n e  k  J o z e f a  k . a.

n á ju  j ó  v o l t  s  tö b b s z ö r  é r d c m lc t l  tn p s o k b u u  r é s z e s ü l t .  A k a r o k  
b á n  n a g y o n  f e l tű n ő  a  m é ly  Im iig  h iá n y a .  A z e n e k a r  o k ta tá s á b a n  
é s  v e z e té s é b e n  a  k a r m e s te r n e k  tö b b  s z o r g a lm a t  a já n lu n k ,  a z ö s z -  
Im iig  h iá n y a  a z  é n e k k a r  é s  z e n e k u r  k ö z t  e z  e s tv o  is  n a g y o n  f e l­
is m e r h e tő  vo lt.

M á ju s  2 4 . „ A z  ö r d ö g ű z ő  h u s z á r 1 1 s z t . "  V íg já té k  4 
fe lv . l l o lb c ln  u tá n  L . S l iu k s p e a r e  „ M u k ra n e z o s  h ö lg y " - é b ö l  k é ­
s z í t e t t  v íg já té k ,  m e ly  b á r  a  s ik e r ü l te b b  d a r a b o k  k ö z é  n e m  s z á ­
m í th a tó  Is, a  k ö z ö n s é g e t  fo ly to n o s  d e r ü l t s é g b e n  t a r t j a .  Z ö l d y  
( l l r o n m ic r  b á ró )  Jó l a l a k í t o t t  s  s z e r e p é b e  b e lu ta h U tu  m a g á t .  
F  o  1 1 é  n  y t n é  ( F r a n e z l s k u )  a z o n b a n , b á r  j á t é k á t  a  s z ó  te l j e s  é r ­
te lm é b e n  jó l  á tg o n d o l tn a k  n e v e z h e t jü k ,  c s u p á n  h a s o n ló  m o s to h a  
s z ín h á z i  v is z o n y o k  k ö z ö t t  n ik n lm n x n n tu  a  U n ta i le á n y k á k  s z e m é -  
ly e s l té s é r e .  C  h  o v á  n  ii é ,  K  é  z  s  n t  á  r  k  i M a r i, 11 u  d  a  s  s  k is e b b  
s z e re p e ik n e k  ig y e k e z te k  t e h e t s é g ü k  s z e r i n t  m e g fe le ln i.  F o l t é ­
n y i  ( J ő s )  e z  e s tv e  is  m e g m u ta t ta ,  h o g y  m é ltó  k e d v e n c z e  a  k ö ­
z ö n s é g n e k  C s a k n e m  ü r e s  h á z .

M á ju s  2 5 . „ S á r i k a . "  V ig j 4  fe lv . T o e p p fe r  u t á n  N a g y  I g ­
n á c /  E lé n k  m e n e tű ,  m e g le p ő  h e ly z e te k b e n  g a z d a g  v íg já té k ,  m e ly ­
n e k  e lő a d á s á t  é r d e k e s i t é  a z  is , h o g y  C s i B z é r  e ls ő  v e n d é g já té ­
k á u l  v á la s z tó  s  m in t  r é g i  r o u t i u i r u z o t t  s z ín é s z , a  f é l té k e n y , h á -  
z s á r to s  g y á m a ty á b ó l ,  b á r  n é h o l  e rő s e n  s z ín e z e t t ,  é l e t r e v a ló  a l a ­
k o t  t e r e m t e t t .  T ö b b s z ö r i  k ih ív á s b a n  é s  ta p s b a n  r é s z e s ü l i ,  F o l ­
t é n y i  (C a e s a r )  s z ü l e t e t t  g e n t le m a n  s  v á la s z té k o s  ö l tö z k ö d é s e  
k ir ív ó  e l l e n t é te l  k é p e z e t t  a  tö b b i  s z e r e p lő  m e g le h e tő s e n  v e d le t t  
k ö n tö s e i  m e l le t t .  E lé n k , tin ó m  J á t é k a  a  c s e k é ly  k ö z ö n s é g e i  m in ­
d e n  fe lv o n á s  v é g é n  tö b b s z ö r i  t a p s r a  s  k ih ív á s r a  In d ító . S z a k á i  
l t ú z a  ( S á r ik a )  j á t é k á n  a  t a n u lm á n y  n y o m a i v o l t a k  f e l i s m e rh e tő k  
s  p á r  ju lu n e tu  m e g le p ő e n  s ik e r ü l t ,  l t u d a s s t  é s  K é z s m á r k i  
M a r it n e m  h a g y h a t ju k  e m lí t é s  n é lk ü l ,  b á r  e z  u tó b b in a k  tö b b  b á ­
to r s á g o t  u já u lu n k  s  a r r a  s z ó l í t ju k  fe l , h o g y  a  m o d o r o s s á g ró l  le ­
s z o k n i ig y o ltu z z é k , k ü lö n b e n  m in t  k e z d ő , n e m  m in d e n  te h e t s é g  
n é lk ü l lé p e tt, a s z ín i  p á l y á r a  s  e  t é r e n  m é g  e g y k o r , ta n u lm á n y  
m e l le t t  jö v ő r e  s z á m í th a t .  S z a k á i  ( F e r i )  j á t é k á b a n  s o k  fé l-  
s z e g s é g  vo lt. s z a v a lá s a  é r z é s n é lk ü l i ,  ö l tö z k ö d é s e  a  s z ó  te lje s  
é r te lm é b e n  Íz lé s te le n .  Z ö l d y  n é  ( C a e s a r  n i * J ; k e d v e lt  
s z e r e p k ö r é b e n  s ik e r r e l  m ű k ö d ö t t  b H o r v á t h  m in t  in a s ,  h e ­
ly é n  v o lt , ssmí -
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É r k ö v y  Adolf, május 1 8 -á ró l tadatják, hogy akenyérküldés, albizolt- 
méoyuk részéröl e  hú utúaú napján megszűnik. Az ezentúl még netalán 
albizoltmányukhoz küldeni szándékolt pénzekre nézve, kérik a t. ez. kül­
dőket, méltúztassanak kijelenteni, vájjon belegyeznek-e abba, hogy p énz- 
kűldeményeiket, pénzül oszszák ki, az ily segélyt leginkább igénylő al­
földi szilkölködőknek ? Az e bú utósó napjáig tarlandú kenyérküldést 
tekin tö leg: ba akár a szállításban rendetlenség, akár a kenyérniennyi- 
ségben vagy minőségben fogyatkozás vagy hiány tapasztaltatnék, kérik 
rögtön értesiltetni magukat, mert Pesten a kellő mennyiség naponkint 
3 1 0 0 — 3 5 0 0  kenyér nemcsak pontosan szétküldctik de szigoroltatik 
is, miut ezt egyik bizottmányi társuk ( . K u n i g  Júzsefnek s megbizoll- 
jának aláírásai a szállitmányleveleken igazolják.

"  A m a g y a r o r s z á g i  z e n é s z e k s e g é l y e t e  már meg­
alakult s jelenleg az ahoz szükséges pénzalap megszerzésével fáradoznak. 
Czélja ez egyletnek: a betegség és más csapás által eluyomorodott ze­
nészeket vagy azok ínséges családját segélyezni. Az egylet alapító és 
és rendes tagokból fog állási Előbbiek legalább 100 frltal járulnak a 
pénzalaphoz, utóbb említettek pedig bovonkinti 50  kr befizetésére k ü te - 
leztelnek. E bevétel mellett a jövedelem szaporítása végett időnkiut 
hangversenyeket is rendezend az egylet.

=  A z  e l s ő  m a g y a r  á t a l á n o s  b i z t o s í t ó  t á r s u l a t  
évi rendes közgyűlése f. bú 3 1 -é n  tartatik meg.

=  A zempléumegyei gazdasági egylet a julinemesités fejlesztése 
tekintetéből „kosvételi lársulat‘‘-o t  alakított.

** Becsből írják, bogy az inségi bizottságoknak megengedletett, 
mikép ezentúl egymással a a hatósággal bérmentve levelezhessenek, csak 
a borítékra kell e szavakat rőljegyezui: „inségi ügyben.“

=  A magyar képzőművészeti társulat f. hó 17-kén tarto tt vá­
lasztat. ülése határozatából pályairatot nyit a társulat tagjainak 1 8 6 1 -re  
járó  album három műlapjára, 15 0  osztr. ért. forintjával luponkint, moly 
összegben a köre rajzolás dija is benfoglnllalik. Pályázhatnak csupán 
társulati tagok és csak bont tárgyú müvekkel. Pályázati batáridő f. év 
julius 1 - je ; fentartván magának a választmány, hogy a műcsarnokba 
küldött müvek közül is választhasson e czélra azon esetben, ha a pályá­
zatnak kívánt eredménye nem vulna.

—  Pozsonyban ez évi október 1-én  közárverési intézet nyílik 
meg, melyhez közraktár is lesz csatolva.

V idék.
N a g y v á r a d  1 8 0 4 , m á ju s  h ó  2 0 . E zen  lapok  u tó b b i 

szám ib an  s e n n e k  n y o m án  tö b b  m ás lap b an  is  fe le in litle te tt egy  N agy­
v áradon  tö r té n t  e s e t ;  m e ly e t közlő je , való tlansággal folezifrázni e lé g  
é rd e k e sn e k n e k  ta lá l t ;  s ő t eg é sz  naivsággal, egy  állító lag  „ n e m e s  szi­
vének  á ldoza tu l e s e t t  szeg é n y  tan u ló v a l"  nagyobbitja  a h írlap i kacsák  
hosszú  so rá t. —  B árha  s e m m tk é p  sem  kiváltom  le lkes  ta n u ló in k n a k  
b á to rságát, n em o ssz iv iiség é t k é tsé g b e  vonn i, d e  az igazság  é rd e k é b e n  
á lljon  it t ism é te lv e  az o n  sz e re n c sé tle n  e s e t —  ta lán  ro g én y csség é tő l 
n ém ile g  m egfosz tva —  d e  ú gy  a m in t tö rtén t.

Folyó  hó  1 0 - k é n  d . u . 7  ó ra k o r  egy  szegény  em b e r  a K örös­
h ez  m e n t v izel m e ríte n i, d e  m eg csú szv án  a fo lyóba e se lt, A h id o n  ép  
a k k o r  m e n t á t  eg y  —  b a k I e  r, ki a veszély t lá tván , eg ész  jó a k a ra tta l 
ig y ek eze tt a  s z e re n c sé tle n n e k  seg itsé g é ru  le n n i;  azonban  a seb es  fo­
lyó ek ö z b en  m á r n éh á n y  száz lé p ésn y ire  m agával rag ad ta  áldozatá l, 
m id ő n  egy  ü gyes  úszó  (K em p clen  n evű  hadnagy) m ég  m ie lő tt a  b a k -  
to r  a  v ízhez é r i ,  é le ié t  m e n té  a szegény  e m b ern ek , ki n é h á n y  n ap  
inu lva é p  e g é sz ség e se n  k e rü l t  ki a kórházból.

A zonban —  sa jn o s , hog y  v á ro su n k b a n , u balese tek  nem  ritkák , 
így Icg k ü ic lo b b  egy  it te n i h iva ta lnok  o lkö ltözködvén , v ise lés  á llap o tb an  
levő n e jé t a ho lm ival fe lra k o tt  s zek é ré n  bocsátó  e lő re  c  g  y o d ii I ; a 
lovak a  váro so n  k ivül, ho g y  Ito g y n em , m e g b o k ro su lU k ,— m ik o rra  seg é ly  
é rk ez ő it, a szegény  n ő t, k é t ti j  o  n  s z ii I ö  11 gyerm ek k e l eg y ü tt h a l v a  
találták  S zo lgá ljon  in té sü l so k  llgyuln iu tlon  fé rjnek  I

S z inészo ink  igen  jó l v iselik  m a g u k a t. A d arabok  é lé n k  változa­
to sság a , a s ze rep lő k  igyokezo to  és  szo rgalm a ugyarán l vonzzák a k ö ­
zönsége t. —  T eg n ap  k e rü l t  s z ín re  S zig lige tinek  IS O  arany  k e ttő s  
nályiitlijjul ju ta lm a z o tt „ L  e  I o n o a" ozitnil n ép sz ín m ű je  s m o n d ­
hatom  az e lőndás  tö k é le te s  U szhungzásbnn vo lt a d a rab  m in ő ség év e l, 
II ó  n  n i ro u tin iro zo tt, m é ly en  á tg o n d o lt já ték a  inollott, élveiéitől n é a -  
lu n k ö tö tts é g , k e tlv e n c iu  S z a b ó  P ep in e k  v irgonca , lium orto ll e lő ­
a d á s á t ,  F ö l  f i t t  i t t  n é  n ag y  p ty o lto lt tg li i ta n u lm á n y n y tl szem élyesítő  

-  Ju lc sá t, a  sze re n c sé tle n , b u k o tt  le ány t,
G yakran  h a llju k  a i  igazg a tó ság o k  o llon  t t o n  szem reh án y ás t fe l­

hozni, m é r t ttom  ad n a k  a g y ak o ri o p o ro ltok  é s  vaudovillok holyctl, 
sz ivno inesitő  d rám ák a t felváltva ölő | I t t  a to n b u n  U sa iohason lilo tn  azon 
k ö zö n ség e t am ely  u „ v a rá is f t ty o l"  e lő ad ásak o r a su fo lá tig  b e tö ltő  a  h á ­
zat, azzal am ely  a c la ss ik u sn a k  ta r to tt  „ fek e te  o rv o s"  az ln rch n za ta lak o r 
s é t á l g a l o t t a  fö ld sz in ten , —  úgy nem  az ig s sg stó sá g o t o ko lnám , 
liánom  tn liim aguiikull „L án y o m n ak  szó lo k , m onyom  Is é r th e t  ró la ."

Idő já rásu n k  k e d v e z ő ; tnulog, durU Ít nap o k , e ső zésse l felváltva.
r, I.

* *  liritilhálylitlvl levelezőnk , u hó  i ö - ü r ő l  a k övetkeaö log  I n  —  
T eg n ap  k é t ishen  á ld á s é i j é  e ső n k  volt, a lik k ad t te rm észe t uj é le te t  
n y e ri , azonban  u lé g  fe le tte  ó lh ltlve , m ára vlrndórn  a n ö v é n y im re  fe­
le lte  kárték o n y  d é r i valónk k é n y te len e k  szum léln l, m e ly  tö b b fé le  n ö ­
v én y t te lje se n  le fo rrá su tt é s  sem m ivé te tt, A t o h é  e le jén  tö r té n t  k e ­
m é n y  Ihgyuk é s  d e re k  u g y ü m ö lcsö k re  átalábnn  oly k áro s  h a tássa l 
voltak , hogy izével fog  esn i, am i kevés g y ü m ö lcsö t n y e re n d ü n k . Az 
é rm cllék l n eg y e k en  ném o lyok  á llítása  szurln t, a saöllő m e g leh e tő sen  
jó  hely re  a kem én y  tlu rek  és  fagyok lilán , tübbuknuk  u sonuan  kevés 
jo m én y ö k  van, az Idei e i a k 1 " te rm ésh ez  I s ; nnitt m u ta t az Is, hogy  
u b o ro k  ára fe lszö k k en t 0  uj f r tra  és sokan  m ég  több, n ag y o b b  á r t 
re m én y len e k  a csek é ly  rcm én y n y o l b iz ta tó  szü re t m iatt.

= »  S z e g e d e n  a k ase inóegy le l, h ir  sze rin t kö ze leb b  tá n e z v i-  
gu lm at ren d e z e n d , k ö n y v tá ra  g y arap ítására ,

z s C z o n g r á d o n u  re n d e z e tt tanács , a n ép  k ív án a té ra  fö l­
o szto tt.

* *  T u k a j  b ó I írja  leve lezőnk , bog y  o lt  m á jus 2 5 - k é n  a sz ő l-  
ló hegyek  alja n n agy  d é r  m ia tt eg é sze n  e lfag y o lt s a sző llőm ive lők  
ú jbó l k én y te len e k  m e tsz e tn i, A te n g e ri és  pnszuly sz in tén  e lfagyo tt.

—  S z o g i z ó r d o n  a g y  k ö z e leb b  tarto tt műkedvelő ezini elő­
adás 1)011 frlot s őt aranyat jövedelmezett n* Ínségeseknek; mely össze­
get ifj, C s a p ó  Vilmos ur mint egyik rendező, a gazdasszonyáit egyle­
tének adle ál.

=  liriiiRitlí levelezőnk Ir ju : I! r-K  n d r é d o n e hó 1 7 -én  lurtu- 
i" lt meg az első országos vásár, mint értesültem nagy azámu nép Jclonlé- 
télieti. A vidéki szumszédos községekből a nép ujiágvágybó! leginkiiiih s 
akoli reményből, hogy ott ökörstllés s hordo-lrorok esupriilllése és nagy­
szerű lukmározás le e n d : kicsinye nagyja törekedett az első vásárra.
Azonban szépen fölsőitek, mert az ökörsütés és 'bnr-ingyenoszlás most
—  Igen okosan —  elmaradt, sokuu Is távozlak haza ulégűlullenül u vá­
sárról üres gyomorral, A vásár né|iesedésére nagy előny volt az, hogy 
egész Szutlimármogyétien még most Is ü nap turlják s Illik inog a sáto­
ros ünnepeket s l e g á t u s u k u l  még u harmadik napon Is pupollulják, E har­
madik nap megölése ugyan szurlnlom, mint felesleges elmnrndhutnn, mi­
hez   ép annyira raguszkodlk, hogy a lelkészek lilába szóiiu-
hohuilt n 3 napos ünnep ellen, nem képesek elhagyatni u néppel u meg­
rögzött szokást. Így Ünnepnap lévén, a nép ráért u vásárra menésre,
—  U hajtandó, bogy e népes e lső  vásár Endréden ne ntósó legyen , mint 
a szum szédos Üzulaés község g e l tö r té n t, hová senki nem m egy, közel 
levéti K ároly, Tasnád , M arg ittá , M ihályiéivá,

** ^ * é b b  vidékeken az elmúlt héten oly gyorsan áradt a tisza' 
vize, hogy Naménynál több sóval rakott talp elmerült s  ennek következ­
tében nebany talpas is odaveszett. A kárt összesen 5 ezer mázsára szá- 
mitjak.

=  P o z s o n y b a n  egy özönvizelőtti óriás állat csontvázára 
akadtak. Húsz láb mélyen volt a földben, ahonnan kíásatván, az oltani 
városi real-isbolának ajándékozák.

-  L u g  0  s 0  n a krassómegyei szűkőlködők javára Ambrus Teréz 
ü n sg a . altat rendezett és sorsolással egybekötött tánczvigalom 4  ezer 
Triót jövedelmezett,

==  S z e g  e d e n szinűgybiztositó-társulat alakítása van tervben, 
melynek föladata leend, a színészetet Szegeden néhány hónapig biztosi- 
ÍBD'. A vallaialnak uz ottani kaszinó igazgatóválaszlmánya állott élére 
s kebeléből bizottmányt nevezett ki, mely a kivitel eszközeiről javasla­
to t készítsen és azt, az alapszabály-tervezettel a kaszinóválaszmánynak 
mielőbb bemutassa.

A r a d o n  s vidékén a kertek és vetésekben a szipoly nagyon 
kartékonykodik.

^  G y ő r ö t t  és Z a I a - E g e r s z e g é n  régóta tervezett „kö l- 
csonsegélyző iparos-egy le t" alakulása felsöbbileg megengedletett.

T a k a j - b e g y a l j á u  is főlszámithatlan károkat okozott a ta­
vaszi fagy és dér, mely a szöllök gyönge fakadásait sok helyen majdnem 
egészén leperzselte. A rozsvetések türketők, a buzuvetéseknek ellenben 
szinte */3-ad  része kifagyolt.

=  A r  a d város is folyamodni szándékozik a h á z b é r a d ó  meg­
szüntetéséért.

Hehány szó a dinnyetenyésztés érdekében.
Kikeletkor a gyümőlcsrügyek szép fejlődése, a fák dús virágzása 

még gyütnölcsgazdag év jelenségét láttaták velünk; azonban a fogyó, 
májusi napokkal a virágkehely a terméuy a i r j a  lett s most más gyü­
mölcsre alig számíthatunk, mint nem évelő plánla-gyümölcsre a jeleseu 
dinnyére, lm t, i, az idő kedvezőbb leend mint a közelebbi pár évben 
mutatkozott.

Igen, a dinnyetermény pótolhatná valamennyire az elveszített sok- 
nemü gyümölcs hiányát —  s mert remélhető, bogy a termelő saját él­
vezetére szintúgy, mint jeladásra a dinnye nagybecsű leend: ha valaha úgy 
leginkább most, nem ajánlhatom eléggé a d i n n y e t e r m e l é s t .

Helyén volna ez alkalommal a caélszerübb termelési módokról is 
szótanom; azonban az eddig m egjelent,eléggé iámért dinnyészeti közle­
ményok, gyönge toliamat e tárgyú foglalkozásra fölöslegessé teszik, ne­
hogy többet ártsak mint használjak az ügynek, mely mellett jelenleg is 
szót emelek. Inkább semmit, mint oly dinnyészeti közleményeket, minő­
ket Sánta István ur olykor világ elé bocsátgatott, melyekbeu, —  hogy 
kissé foglalkozzam azokkal — ily téveszmék s állítások vannak: „A  ve­
tésűéi arra kell ügyelni, hugy a különböző fajok egymáshoz közel ne 
legyenek; a dinnye közé tengerit vetni nagyon czélszerütlen, a görög­
dinnyét pedig sárgával öaszevetni épen rósz." Továbbá „a  sorok közé 
jó  sürüeu kolompárt vessünk, de vigyázzunk, bogy az indák a kolompár 
bokrával összo no vegyüljenek." —  (Miért V talán attól kell tartani, 
hogy a dinnyeinda kolompárt terem ?) Nem ssükség emiatt legkisebbé 
sem törődni. A görögdinnyét pedig a sárgával összevetni nemcsak nem 
rósz, de süt o különböző sárgadinnyefajokat nagyon is szükségea görög­
dinnyével elválasztani, lm a termelő uzt akarja, hogy válfajok ne képződ­
jenek. A görögdinnye himporu sohasem ogyosül termékenyitőleg a sár­
gával ; mert előbbi a tökfojhoz, utóbbi az ugorkarajhoz ta rtoz ik ; nnnál- 
fogva lehetne érteni, lm Sánta István ur, dinnyészeti elmélkedéseiben 
azt mondaná, bogy a r r a  vigyázzunk, bogy a görögdinnyét a tök —  s a 
sárgadinnyét az ugorku szomszédságába vagy közeiébe ne vessük.

Ujubli közleményében ajánlja S» I, ur as ananász-dinnyét, u k n e - 
h á t o t é i  a versuillei gerézdes dinnyét Ez csak úgy könnyeden e l­
mondva, nagyon gyüugu ismertetése az ajánlott fajoknak; pedig mi d in- 
iiycterraelők kiváncsiak votnáuk bővebb ismeretségbe jönni minden aján­
latos Tájjal Nnm tudjuk elgoilolni különösen: minő fojt érthet 8 1. ur 
„ a n a n á s z  d i n n y e "  alatt, —  miután a köznép, a nemesebb faidin- 
ityélt száz meg száz félti váltuzutál is „aiinnász"-nuk szokta uovozgetul.

„M inden tapaszta lt dlnnyulerinesztő  e lő tt tudva van —  Írja S, I. 
u r  tovább —  h o g y  a sárgad innye uz aljasabb földet sz e re li,"  (N o m ár e -  
szerln t én csakugyan nem ta rtozom  a tapasztalt dlnnyéscok közé, murt 
én az aljas M idbe a görögd innyé i vetem Inkább .)

„A  sárgadinnyénél -  úgym ond 8 . I. u r —  uz é re ttség  könnyeb­
bül! fallsntarhatö mint i  g ö rö g n é l ,"  (M ár ez t a gyerm ek is tud ja .) „A 
v irá g o t végű fotói, ka puhaság  vulotik é sa re , —  nlm Ikodik 8, I. ur to ­
vább —  annak k étség te len  Jele , bogy a gyüm ölcs m e g é re tt."

No liisaon, ba eaupán ez t vonnák é re ttség i fokul, sokszor csalód­
nánk a minden fonnyadt d innyét ére ttnek  ta lá ln án k ; nem Is omlllvo, hogy 
ném ely Oantuloup faj, é re tlen  korában  is puha szo k o tt v irágos vége felöl 
Ionul.

Ily visszás — a valódi tapasztalattal aukhan ellen tétel képező ál­
lítások , a kcatlö s  okolni kiváltó em beri nem ülőre , hanem bátra , lévutrn 
ve te tik  -  s ép őzért nőm lösznek  aszályosabbon u kezdő tllniiydszuli, 
mint ka Ily általam  lilézutt közlem ények a okoz hasonlók m ellőzésével i 
N a n u t  a  g  ( lu sz liv , K a t o n a  Dénes, V á r  a d y Antal zlb, tek in té lyes 
dlnnyéazok müveit szerzik  m eg, m elyekben a jelenít fajdittuyék a azok­
nak legoaélaaurübb te rm elése részletez és k im erítő  leírásban van fölmu­
ta tva,

A dlnnyeterinelók  érdekében  ennyit szükségeinek  tarto ttam  m eg­
jegyezn i, 8 . 1. urunk az utóbbi p á r évben m egjeleni dinnyéiéül! csikké i­
re, Az egészbő l ped ig  az a tanu lság , bogy a Jóakarat, valakit ok tatn i
tan ítan i, igun szép  | du  etek  ak k o r, ka keliö szakism erettel b íru n k ; m eri 
különben többül ártunk  m int használunk,

M ost pedig  sok eaereuoaét a dlunyotorm előknuk I M— y.

Irodalom.
A m a g y a r  o r  o  ti o  t  i r o g d n y t á r b ó l ,  — m e ly e t  a d e ­

ré k  v á lla lk o zó  H a r tlo b e u  a d  k i, —  b e k ü ld ő ié i t ,  h o z zá n k  t Vita G u ru ­
k o n  „ T e k i n t e t ű n  u r u k "  c z i in ü  k é tk ö te te s  re g é n y e , Á rit 2  ló r iu l  
3 k a p h a tó  a haza i m in d e n  h i te le s  k ö n y v k e re s k e d é s b e n .

=  lle k ü li lo to l l :  „A  r  e  z i s m o  é s  P h r e n n  l e p i  a ," k ö z l i  b j e g y ­
z e te k k e l k is é r i  S z n k n ly  V ik to r . L a v u te r  é s  G all ta n a i, tc k in tu l te l  azok  
u jn h b  fe j lő d é s é re ,  Ig e n  é r d e k e s e n  v a n n ak  e  m ű b e n  ö s s z e á ll í tv a ; m e ly  
é r d e k e s s é g e i  m é g  nznn  k ö rü lm é n y  is  n ö v e l, h o g y  a szö v e g  m á sfé l 
százn ál tö b b  f a m e ts z e t te l  v a n  d ís z í tv e  M in d e n e s e t re  Ü gyeim ül é r d e m ­
lő  lu ft é s  k u lle m e s , u n a lm a t  Űző o lv a sm án y . K ia d ta  l lu r l le b e u  K. A dolf. 
A ra  2  l'rt,

—  „V  á r a d "  a e g d  I y n  I b  u  in  n z  n I f i i  1 d i  a z l )  k ti I k t i d ő  k 
j a v á r a ,  s a j á t  m ü v e i b ő l  e g y b e s z e r k e s z t v e  k i a d j a  a 
u  u g  y v á  r  a il i j  o  g  u k u d  o  m  i á i  i f  j  ti a  á g.

„ L e lk e s b e n  k i tű z ö tt  s z ó u l  ezé lim k  é s  a z o n  b iza lo m , h o g y  a  k ö ­
z ö n s é g  v á l la la tu n k b a n  n e m  h ivn tln ii to llú k  h iu s iig á u u k  é s  n e g é d e s  
d irs v á g y á im k  k ie lé g íté s é t, h a n e m  in k á b b  n zou  b u z g a lm a t is m e ro n d i  
fe l, m is z e r in t  ta p a sz ta lv án  a te s tv é r e in k e t  s ú j to t t  c sa p á su k  n a g y sá g á i, 
lá tv á n  a s z á n a lo m ra  g e r je s z tő  Ín sé g  "  ' 1 —  —
ü rö m m e l r a g a d tu k  m e g  az a lk u im u l —  -  b ő g v e  n y o m o r  e n y h í té s é ­
h e z  m i is  v a la m iv e l já r u lh a s s u n k ."  t iz e n  s z a v a k k a l v a n , —  az e lő s z ó -  
k é p e n  á lló  tá jé k o z á s b a n  —  m a g o k  a  k ia d ó k  á lta l k ije le lv e  a zo n  n é z -  
p u n l, m e ly b ő l k ív á n já k  m u n k á ju k a t te k in te tn i. Az o k ép e n  k itűző it ózd i­
n a k  ii m u n k a  v a ló b a n  m e g fe le l t ,  m ár czak  u z á lta l is, hogy  az e lő l lz o -

tesekből 16 7 5  frt és  egy 2 frtos ezüst ta llé r jővén b e : az inség  eny­
hítéséhez a nem es jogakademiai ifjúság szép összeggel járu lhato tt. 
Azonban a szerényen felállított nézpontot elhagyva is, nem  lehe t el 
nem  ismerni, bogy a m unkában szép elm ebeli tehetségeknek , irodalmi 
szorgalm as gyakorlásnak éa oly dicséretes tanulm ánynak örvendetes 
nyom aira találhatni, mely az ujabb ném et, franczia, angol és spanyol 
irodalom  mellett, az izlés k im erithetlen forrásánál szolgáló görög és 
római classicusokat sem  mellőzi. Qt

Délesti csemegék.
Drág* f e i ta é n j .  Frigyes Vilmos, ha kősivénye rósz időbe* ki­

menni nem engedé, festeni szokott; egy Adeffing nevű zogfestéas volt 
segedje, “  •  parasztok, inasok, gránátosok arczképeit rajzolni s festé­
ket törni tartozott; 100 tallér évi fizetézt húzott ez s azon napokra mi­
dőn a király festett, 1 forintot, de annál több pálczaütést kapott a király­
tól, valahányszor ennek egyik-másik ecsetvouás nem sikerült; nem na­
gyon becses eredménye volt e festészetnek, úgyhogy a pipázótánaság 
tagjai azt mondák a királynak, miszerint alig hihető, bogy abból ó Bge 
eléírni tudós; egy kereskedőt hivatott a király a néhány képet ajánlott 
neki megvásárlására; mit volt mit tenni, nehányat 100 talléijával kivá­
logatott a kereskedő s kifizette az árát. Néhány usp malva értesült a ki­
rály, hogy a kereskedő a kirakatba helyesé el a képeket, aláírván, ó  
f e i s é g a  k e z e i t ő l  f e s t v e ;  e kiállítás nem tetszett a királynak, 
visszaküldő a pénzt s követelte képjeit, azonban a kereskedő azt iaaaé a 
királynak, hogy nincs szándékában ily értékes képeket a csekély vételi 
áron eladni; úgyhogy nem tehetett a király mást, mint jelentékeny hasz­
not fizetni saját festményeiért a kereskedőnek. —  Több ily kép megvan 
mai napig, melyeket a király köszvényes bajában festett s alól e szava­
kat olvashatni: „i n t o r m e n t i s  p i n x i t F .  W."

H ivttlan Teadégek. Örömmel vette Fr Vilmos ha meghitták ebéd­
re, vacsorára, sokszor maga is ajánlotta magát s ekkor megmoadá ugyan, 
bogy ne legyen semmi pazarlás, de asért jól esett neki, hs aa asztalou 
tengeri halakat, atrassbargi pástétomot s oly étkeket látott, melyek sa­
ját asztalán nem gyakran fordultak elő. így ajánlá magát egykor egyik 
tábornokánál vendégül, kit fösvénynek ismert; ez szabadkozott, bogy 
nem tart konyhát; e király azonban ajánld, hogy hozasson vendéglőből, 
Kétannyi vendéggel jelent meg ő felsége, mint s  tábornok várta. Az 
ebéd jó volt s a király elégttllségét fejesé ki. Mos! behitt* a tábornok a 
vendéglőst a kérdené, mi as ebéd ára egy személytől: „a b o r o n  ki -  
v ü l e g y  f o r i n t "  feleié ez. „ I t t  v a n  k é t  r o r i a t  m a g á m é r t  
» v e n d é g e m é r t  a k i r á l y é r t "  mondd « tábornok, „a t ö b b i  
u r a k ,  k i k e t  n e m h i t t a m,  m a g o k  f o g n a k  f i z e t n i . "  — „B*  
f i n o m u l  van" szólt a király, „én  a n t  k i v é  m, h o g y *  t á b o r ­
n o k o t  r á n t o m b e  s i m e  ő h u n o t t  b e  e u g e u i e t 11 — s az 
egész ebédet kifizette.

Frigyei ó i » i iU 6 . i i .  Fridrik szeretett sakkozni, ét egy zsidót 
becsületes évdijjnl látott el, ki a játékot tökéletesen érté t abban gyak­
ran jótaaácsot adott. Egyszer gróf Schafgotach fő-lovászmezterrel ját­
szott a király s  ezt annyira megszorító, hogy győzelmét bizonyosnak 
hitte. Kérdé • zsidót, biznék-o magában, hogy e  játszmát még megnyer­
heti. A zsidó k ís é r le te t  tőn, néhány húzással zavarba kotta a királyt * e 
játszmát m e g n y e r te .  ,.E zt I e h e t o 11 e n a o k  h i t t e m"  kiáll Fridrik. 
„Il ja mond a zsidó „ l e l t  v o l n e  c s a k  ez  én f ő m az ön ny a k á n ,  
i e h e t l e n i a l e t t v o l o e *  a." E szemtelen kifejezésen annyira meg- 
boszankodolt a király, hogy a zsidót egykia évi díjjal ez udvartól eltá- 
volittatá. — Csakhamar kitört e hétéves háború, melynek bevágásiéval, 
egy katonai szemlén meglátja a szigorú körülményekbe jutott zsidót s 
kérdezd tőle hogy mint van? „Ak 1 v á l a s z o l t  ez ,  l e l t  v o l a a e  
h á b o r ú  n é m e l y  e s e t é i  ben az én f e j e  ni f e l s é g e d  n y a ká n ,  
e i v a s a e t t  v o l n a  f e l s é g e d  s s é p  o r s z á g a . "  A király mosoly­
gott s a zsidónak előbbi óvdiját rendelte kifizettetni; de a zsidónak nem 
volt szabad többé az udvarnál megjelenni. K.

Beyerbeer életéből. Midőn M oycrbeer, a csak im ént e lh a lt k o ­
s z o rú s  zeneltőllő, P ró fé tá já t Bécsben e lő s z ö r  szin rehozatá , nemcsak a mű­
vészek , du a d a ln iü td rsu la t tag ja i is  tisz telegtük  nála az előadás u tán . A 
több i közö tt volt egy  szürkohiiju színész is , k i a várszínházban m lndeu 
szorgalm a daczára setn v ilidé  felébb a s to tistaságnál, de ak i, magában 
tizgy hajlam ul érezvén , felkérd M oyorheart, hogy  hallgatná meg ő t, Ma- 
yerh eo r pá r dalt énekeltetvén  v o lo , ok é p  szé lű it T liálli p a p já h o z : „ ö n ­
nek toliclségo von —  önnél csak egy  h ián y z ik ."  —  8  ml legyen  ez he 
szabad k érd en em ; s z é lű i t  egész a lá z a tta l a tisgy ra lő rő  énekes, —  „Bgy 
té li  k a b á t"  mundá a zeneszerző k u p á it kö n tö sé re  ozélozva s egy  sz ín est 
nyom ván m arkába. Bnekuaünk sukálg  áh íta tta l örzd  té li kzbá(ját, m ég 
azután sokat á té lte  hn nem cselédünk, mint körvezető , m ég m oat is egyik 
Icgtevékenycbb tag ja  a bécsi v á r-sz in liiz iiak .

K é t  ttgyvM, egyik ez alperes m ásik a felperes védelm ezője, ta ­
lálkozók e g y k o r , As első t, k it a te rm éssel vaskos te sta lka tta l áldo tt m eg, 
—  p lua inyku  eüuufo lánuk  kövessége rendkívül bánto tta , m ig vég re  fel­
indulását el uum fo jtha tván  uaaal fe n y e g e tő , hogyha el ttom hallga t, 
z ieh éh e  ilugumljn. Az utóbbi, ki dlezuaségáröl volt Ism eretes, h ideg  v é r­
rel estik ennyit felelt huszita ollaufulénuk fe n y e g e té s é re ; „ J ó l tesz i, a k -  
ltur legalább tölti) jógtutloinány le s i  esubáben, mint fe jében ,"

Egyveleg.
Tumoré, Umore, More, Őre, Ke, 1 .  K ó m á b a n « n ap o k b a n  egy

pápá t ábrázoló  szo b o r ta lpasa iéra  következő  párbeszéd  vo lt lU ggoszlvo: 
—  Mi buja n e k i?  F e l e l e t : „ T u m o ra"  (dagana t). — M itől tá m a d t?  F e l : 
l lu z d  ki n T - t t  „ U m o re "  (n e d v tő l) , —  Mi lesz k ö v e tk ezm é n y e?  F el: 
llu z tl  ki az  U - t  t „ M ű re "  (m eg in ti) , —  M lk u r ? F ű lt l l tiz tl k i az M - s t : 
„ Ő re "  (néhány  ó ra  m úlva). —> 8  ki jő  h e ly é re ?  F eli llu zd  ki az 0 -1 : 
„ Ife "  (a király). -  M elyik? F e l:  llu zd  k i  na l l - e t :  „I?" (K iliánnal.)

Kid 16I I  ördögit 6 fá in  f u t o t t  B gy n o w -y o rk l lap  írja, 
hogy  o t t  a szálloda terem ében  k é t  n ő  k ö z ö lt párbaj k e l i lk e ie tl .  Aa 
egész csak tré fa  volt ugyan , a m e iiy lb e n  k é l hö lgy , tö l te t te l  p iszto lyok­
kal lép e tt fel z jz lenvo lt tá rsa ság  a iu la ltz téaára , a férfi-párbajukat akarva 
k igunye ln l. A zonban egy ik  p iszto lybó l z tö l té s t elfeled ték  klveunl a 
egy ik  nő  könnyű seb e t kapo tt, m ire m ind a sebesü lt, mind ellenfele a n 
seg éd n ó k  —  Múlásba estek .

■ o l j f  öliöD  M l 6  l u r .  A F é te rv á ro tt sze rk esz te tt „ ( l a H o n ­
f i ú r a "  czimtt szakközlöny legújabb füzeiében, m olyvoaztösaorül a 
P l e o t r n n o t u s  f r o o t i e u s u s  szobában tenyészthető  jd ren tényfok i 
növény ajáu ltatih , m ely am elyik szobában  tenyésate tik , aa o t t  levő b ú ­
to ro k , ruhák  stb . a m olytól tökéletesen  védvék.

Mosó-por. H o e s u y  A d o lf  o ly  m o s ó p o r t  L ilá it fé l , m e ly rő l 
tö b b  k is é r le l  l ilá n  b e b iz o tty u ll, b o g y  n e m e s ü k  n in c s  n r u h á n a k  á r i á i ­
m é ra , h a n e m  azi m é g  ta r ló s u k k á  te sz i. A z o n k ív ü l o lc só b b  n szappannál 
s 4 0  nk ó  vizbo 1) fo n t k e ll b e lő le .

KétCIÖTÖ á g y i l .  E gy  tü z é r s z á z n d o s  o ly  k é te s ö v ü  á g y ú t ta lá lt 
fö l, m e ly ly e l ig e n  k ö n n y ű  k e z e lé s  m e l le t t  o u v  p e re z  a la t t  t iz e n h a t  lö ­
v é s t te h e tn i.

Potnmfirail mérgeséi! pőre. 1‘á riabnn  s n h írlapuk  u tján  egtiaz 
E u ró p áb an  á ta lán o s  ü gyeim et g e r je s z te t t  egy  uditvnló ism e rteb b  nevű  
o rv o s  m érgezési pő re  A lényálln tlék  k ö v e litu z ő : m u ll év i nnvom ber 
1 7 - k é n  e s te  F á z isb a n  d e l 'n u w  4 2  é v e s  üzvegynsszony h ir te le n  m e g ­
hall. H alála  fe lő l k ü lö n fé le  l iiru k  k e r in g tü k , m e ly e k  itz e lh u n y t  s ó g o ­
rá t, G ö n cb en  u r a t  nrrn b írták , hogy  nevűm ben  S l - k é n a  tö rv é n y sz ék ­
n é l je le n té s t  teg y en , N yom ozások  té te t te k  s  u m o g m érg esés  v ég h e z-  

f i te lé v e l, g ró f  C on ty  d e  la l'u iiim u ru ís  o rv o s tu d o r  vádu ltn lö lt. D u P auw
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asszony sírja fölbontatván s a test uj orvosi vizsgálat alá vétetvén, ki­
süli hogy a mérgezésnél digitalin volt használva, mely in ireg  sémin 
mán S k a t  sem hagy hátra. A  gyanút növelő az, hogy Pomm era.sne 
digitalin nagy mértékLen találtatott. De Pauw asszony Poinmera.svel 
szerelmi viszonyban élt s bár az férjezett volt, gyakran megJalogata 
e>v ily alkalommal tervet közlőit vele, mialla! imkmt monda de Pau 
asszony, gyermekei jövőjét biztosithatja. E terv pe-l'g abból állt, hogy 
Ponuneram, Pamv asszony életét több társulatnál S.vO.OOO Irankka. 
biztosítja s mintán ez m egtörtént, Pauw asszony betegnek osja m -  
gát teltetni, ő veszélyesnek nyilatkoztatja ki a bajiba, biz osiloUrsu a - 
tokkal alkudozást kezd s azt igérendtk, hogy 6 0 0 0  frank e u  jovedI -  
lem biztosítása mellett lemondanak a halál eseteken válható noO.OOU 
frankról, miben a megrémült társulatok bizonyára megegyeznek. —  * 
60 0 0  frank fele Pommcraisé fele Pauw asszonyé lesz Az asszony e -  
csábittatva, vakon engedelmeskedett, a biztosítás m egtörtént, de oly 
elűvigyázallal, miszerint senki sem tudta, hogy Pommerais a biztosító. 
Pauw asszony azonban, női természetét ineg nem tagadhatva, tőb e 
nek elbeszélte, megirta a történteket, sót vigyázatlanul azt is kiejtette 
hogy egy napon azt fogja mondani, hogy a lépcsőről lehullt s ez tesz 
tettetett betegségének kezdete. így is történt Pauw asszony orvoso­
kat hivatott s gvomorgörcseiröl panaszkodott; ezek tettek 
kezést, de ő a gyógyszereket nem vette be. Pommerais, ki a „ e eg 
ség“ alatt nehány estét egyedül töltött vele, rábeszélte, hogy meg.s jo 
lesz, ha bizonyos szert vesz be, mi tetemesen tehzgalja, mgy jg y  a 
biztositólársulat orvosai előtt betegsége félelmesebb jelekben tunjek 
fel. Az orvos, ekkor a hiszékeny nőnek, ki semmi roszat sem sejtett 
kél izben digitalint adott be, minek következtében novem ber 1 i-k en  
este meghalt. Poinmerais egykori kedvesének halála felett legkevesb- 
lié sem látszott megdöbbeni s a bűntény talán sohasem jón napfény­
re, ha de Pauw asszony az életbiztosítási történetet még eleiben töb­
bekkel nem tudatja. Ép e telte vezetett a tények kinyomozásara. Ez 
eset megállnpitlatván, a bíróság figyelme egy régibb tényre Ion ira- 
nvozvu. Madame Dubizy, Pommerais napa 1861 -b en  hirtelen meg­
halt. Dubizy asszony mindig ellenezte leánya egybekelését Pommerais 
uróf —  s *o n o s  tudorral s miután ellenkezése nem vezeteti sikerre, 
legalább azt vívta ki, hogy leánya vagyonát férjedtől elkülönítve, ő, az 
anya kezelje. Az előbb egészséges asszony hirtelen beteg lesz, orvo­
sokat hívnak, de a gyógykezelést Pommerais vezeti. Dubizy asszony rög­
tön meghalt. Sírja most felnyittalott s az orvosok kinyilatkoztatták, hogy 
a főszervek állapotából, bár a test két évig sírban volt, természetelle­
nes halálra lehet következtetni. Pommerais továbbá a Dubizy asszony 
betegsége alatt sok digitalint vett, melynek használatát nem tudja iga­
zolni. A halál után végre rögtön lefoglalta Dubizy asszony ;iO,000 
franknyi értékpapírjait, nem akart leltárát fölvétetni s a papírok nagy- 
részét eltüntette stb. Mind e tények alapján, négy hóig tartott vizsgá­
lat után, a közvádló gr. Conty de la Pommerais orvostudort azzal vá­
dolta, hogy 1861- ben Dubizy asszonyt, 1865-ban pedig de Pauw öz­
vegyet mérgezés által meggyilkolta. A por a száj na i kerület esküdt 
törvényszéke előtt vette kezdetét s az esküdtek bűnösnek nyilvánítván 
Pommerais-t, a törvényszék ől f. hó 17-kén halába ítélte Fogságá­
ban egy drámát is irt, melyben álnevek alatt az érdeklett személyeket 
szerepelteti s magát ártatlannak nyilvánítván, a közönség részvétét ki— 
zsákmányolni igyekszik.

l l l - d i f t  közlése
az inségenyhitésére te tt  adakozások s ajánlatoknak.

O'dO. Kereskedő Nagy Károly ur nihilt ' i Inul nskíisíit és I m it 
borsot. OOl. T. ez. Csalink József ur upril 14-kén azon Imvi részlet­

ben 60  frtot. 692. T. ez. Tóth István u r apr.h es május, részletben 
10 frtot. 69Ő.T.CZ. Vecsei ln n e  ur hat részletben ajánlott oO fit u sz- 
<ze»nak 5 -d ik  és 6 -d ik  részletét azaz 20  frtot beküldte cs a me 
hátralevő 2 köbül élet árát 12  frtot. 691. '1. ez. Scliwiu tz . ' | '" ue ,u 
májusi vagyis utósó részletben adott 5 frtot. 69b . T. ez. Go ll Nándor 
u r aprili és májusi részletben adott 10 frtot 696 . A pest. kenver- 
osztó bizottmány elnöke cs. kir. tanácsos n p s .F a b r .c iu s  József u r 
Schweiczból érkezeit könyöradományhol küldött 6 mazsa aszalt g> 
mölcsöt és 50  font riskását. 697 . A szabolrsmegyei url.olgyek az a tá­
luk rendezeti bazár jövedelm éből küldtek aOO I r t o t 698. T. iíz t5_ 
Lajos ur 100 fit ajánlatának 5 ik és i - .k  reszleteben adott 4 0  frto 
699. T. ez. Csanak József u r májusi vagy is utoso részletben kuldoll 

60  Irtot.
Kelt Debreczen 4864 , május 24 .

S z e n t g y ü r g y i  E l e k  m. k. 
bizottmánvi tollvezető.

NYILTTÉR. *)
nyilatkozat.

Alább Írtnak értésére  esett, hogy llebrcczenben bizonyos 7  e y k 
Elemér házal, ki m indenütt m int társulatomnál szerződött s általam nem  
fizetett tag mutatja magát be s hívja föl segélyre a könyörületes szi­
veket. Ennélfogva ki kell nyilatkoztatnom, hogy Z c y k  Eleiner, soha 
társulatomnál szerződtetve nem  volt, (habár czéljai elérése vegeit ne­
vemet s a társulat nevét, elég íiem telenül.több izben fölhasználni nem 
állalotta) és igy sem m inem ű fizetésre nálam igényt nem tarthat. Szűk- 
ségesnek tartottam ennyit a t. közönség tájékozására tudatni.

Kelt Debreczen 1864 , május 27 .
R e s z I u r  István ni. k. 

színigazgató.

E rovatban közlőitekért csupán a snjtóhatósóg irányában te -  
I„I5S a s z e r k e s z t ő s é g .

D e b r e c z e n .  Május 28 . iHeti üzlet-szemle.) A héttel bekö­
vetkezett jó hatású eső, u vetések kielégítő állása és 4 5 0 0  mérő buza 
árvcreltelése, melynél az egész mennyiség n cs. k. pénzügyi igazgatóság 
állal 4  frl 13 krou adatott, okozták, hogy e héten n g a b n a ú r n k  jóval 
lecbb szálltak és következőn állapodtuk m eg: tiszta buza 4 frt 20  80
kr. rozs 3 írt 30 — 35 kr. árpn 2 frt 70 — 8 0  kr. zab 1 fit 90  kr— 2 
frt. kukuricza 3 frt 2 0 - 3 0  kr. köles 3 frt 3 frt 10 kr. Az idei két- 
■lyirelb g y a p j ú  átalábnu nem sikerüli a mosásban; de annak duezára 
jó árun t. í. 70 80  frlon talál vevőre. ( I I .)

D e b r c c z c i l .  Május 24 . Tiszta buza 4 frt 80  kr. kétsze­
res 1 f i  —  kr. rozs 3 írt 6 0  kr. árpa 2 írt 70  kr. kukorirza 3 fit 5 0  
kr. zab 2 frt kr. köles 3 frt 50  kr. Egy mázsa szalonna 3 9  frt. 
széna 3 frt 50  kr. szaluin I frt 70  kr. t font szalonna 30  kr. ilisznólius 
22 kr. marhahús 17 kr. só 9 kr. I. itezo disznózsír 56  kr. (Cs.)

It u r o in v á s á r. Egy pár járinos ökör 198  Irt. egy pár vágó 
telién 105 Irt. negyedül tinó párja 120 frl. Iturmadfii tinó párja 109 61. 
rúgott borjú párja 56 Irt, igásló párja 9 0  frt. sertés párja 4 0  frl. juh 
párja 18 frl.

A r a d .  Május 2 0 . —  T. buza 5 frt 6 2  k r. kétszeres 4  frt 65 
kr. rozs 4 frt —  kr. árpa 3 frt 45  kr. zab 2  frt 37 k r. kukuricza 3 frt 
70  kr. 1 mázsa szalonna 4 0  frt —  kr. széna 3 frt —  kr. t  font marha­
hús 22 kr. (S .)

É r i n i l l á l y f a l v a ,  A Május 2 5 -én  turtott heti vásárban a ter­
mények s élelmi csikkek ára következő v o lt: Tiszta buza mérője 4 frt 
70  kr. kétszeres 3 frt 80  kr. rozs 3 frt 4 0  kr. tengeri 3 frt 20  kr. 
árpa 2  Irt 8 0  kr. zab 2 frt —  kr. bükköny 4 frt 5 0  kr. lednek 4 frt 
4 0  kr. köles 3 frt 40  kr. kása vékája 3 frt 4 0  kr. paszuly 2 frt 4 0  kr. 
kendermag 2  frt 70  kr. kolompár vékája 7 0  kr. lencse itezéje 9 kr. bor­
só 8  kr. zsir 56  kr. olaj 30  kr. szalonna mázsája 33  frt. sznlouua fontja 
4 0  kr. sertéshús 20  kr. marhahús 13 kr. hízott libn 2 frl 2 0  kr. sovány
1 frt 2 0  kr. tojás párja 3 kr. (V .)

I I .  B ö s a t ö r i n é l i y .  Május 23 . —  T. buza 9 frt 6 0  kr. kétsze­
res 8  frt 4 0  kr. rozs 7 frt 8 0  kr. árpn 5 frt 4 0  kr. zab 4  frt 40  kr.
tengeri 6 frt 8 0  kr. köles 6  frt 8 0  k r. 1 mázsa szalonna 35  frt. 1 font
marhahús 15 kr. (K. I.)

M a r g i t t á .  M ájas 20  T isz ta  b u z a . 4 f r t  20  kr. k é ts z e re s  3 
f r t  86 k r .  r o z s  3 frt  6 8  kr. á rp a  2 f r t  40  k r .  z a b  1 f r t  86  k r .  ten g e r i
3 frt 36 kr. I mázsa szalonna 3 2  frt. 1 font inarhabus 13 kr. (H . .1.)

N y í r e g y h á z a .  Május 2 1 . — T. buza 4 frt 4 0  kr. kétsze­
res 3 frl. 50  kr. rozs 3 frt 35 kr. árpa 2  frt 75 k r zab 1 frt 90  kr.
tengeri 3 frt 30  kr. köles 3 frt 20  k r. kása 5 frt 9 0  k r. paszuly 5 frt
50  kr. (K. B.)

y j a g  y v , ' i r i l l l . Május 2 4 . — T. buza 4 frt 7 3  k r. kétszeres
4 frt 3 kr. rozs 3 frt 6 0  kr. árpa 2  frt 75  kr. zab 2  frt 6 k r. ten­
geri 3 frt 45  kr. köles -  frt —  kr. I mázsa szalonna —  frt. széna -  
frt —• kr. 1 font marhahús 17 kr. (K . L.)

N a g y b á n y a .  Május 2 4 . —  T. buza 4 frt —  kr. kétszeres 
3  frt 15 kr. rozs 2  frt 8 0  kr. árpa -  frt —  kr. zab 1 frt 8 0  k r. tengeri
2  frt 6 0  kr. köles -  frt - kr. 1 mázsa szalonna 3 2  frt. széna 3 frt 50 
kr. 1 font marhahús 13 kr. (T.)

S a r K a d .  Május. 2 5 . —  Tiszta buza 5 frt 4 0  k r. kétszeres 4 
frt. 9 0  kr. rozs 4  frt —  kr. árpa -  frt —  kr. kukoricza 4  frt kr. 
zab 2 frt 50  kr. köles -  frt -  kr. Egy mázsa szalonna — frl. 1 font 
marhahús —  kr. (Sz.)

S z a r v a s .  Május. 2 0 . - T. buza 5 frt 6 0  kr. kétszeres 4  frt 
8 0  kr. rozs 4 frt —  k r. árpa 3 frt 5 0  k r. zab 2  frt 4 0  k r. kukoricza
3 frt 90  kr. köles 3 frt 75 k r. egy  mázsa szalonna —  frt. széna 1 frt 
6 0  kr. egy ront marhahús 18 kr. (V . P .)

T o k a j .  Május 27 . —  T. buza 1 0 f . - k r .k é t s z e r e s 9 f. —  kr. 
gabona 7 f. -- kr. árpa 6 f. —  kr. zab 5 f. —  k r. tengeri 7 fr. — 
kr. kolompár 3 frl 20  k r. 1 mázsa liszt 0 . sz. 17 frt. 1. sz. 17 frt sza­
luimé 38 f. -  kr. széna 2  f. 50  k r. 1 Tóul marhahús 14 k r. bornyuhus 
—  kr. t  iteze ó bor —  kr. bikfa öle 6 irt. (Z . J .)

B é c s i  b i i r s e  á r f o l y a m a .

M á ju s . 23. 24 . 25 . 26 . 26 .

5% -es Metnlliijues 100 frl. 72.50. 72.60. 72.60. — . 72.45.
5%-t»s nemzeti ktiU'*ö» I0U frl. 80.—. 80.10. 80.35. 80.45.
1800 üurtt. kölrsün UH) frt 95 80 95.80. 96.20. 96.20.
lliteliiitézel részvényei 192.60. 193.90. t96.SK). 195.20.
Unnkrészvények 784. - . 785. — 7 8 4 .- . 785 .-.
Londoni váltók 111.40. 114.35. 113,90. 114.10.
Ezii*l ioo m I l i — 113.75. 113. 7. 113.85.
Arany i db. 5.17. 5,15. 5 .4 4 ',. -  ■ 5.43'.,.
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H I H I I I S T i n É J N Y E K .

Törvényesen kiállított ígérvények
a / , u jo im ii  k i a d o t t  k ü lö n ö s  o lö n y O s  1 0 0  f r t  ő s  5 0  f r t o s  1 8 0 4 - d i k i

á l l a m - n o  i ‘ N ) c g ' . v e k r e
l i t tz t is a  f o ly ő  ö v i  j u n i t t s  1 - jö n .

r ö n y  c r e m é n y  . . . .  2 5 0 , 0 0 0  I r t .

raelléknyeremény . . . 25,000, 15,000, 10,000 „
Salztteann II, divntkereskedésében

k n p lm tó k .
S z ln to  i t t ,  Im v o lib  lo lv i l i ig o s i t i ís  f i m t ó r i i i t o t t  H tii'm joftyok in tg s z c a > / . l ip -  

tŐHŐI illt'ttÜ BK  im v i rÖMzltitlIzotŐHi'o, a d a t i k : 
l o  I r in y i  Im vi r ő s z lo t l lz p tő s i 'u  o g y  lH I I 4 - ik i  1 0 0  f r l o s  s o r s j e g y  

,  "  , ’’ "  r' °  ”  "  
e l s ő  r ó s z lo t  lo tö to lo  m á r  b l z t o s i l j a  a  s o r s j u g y t  k r e  c s ő  n y o -  

iT sin ő n y o k rt!  a h i l n jd o n jo g o t .

Nro. 3881.

1 I

MííIIit  Liiitis fén,vkö|ii87.

K i a d ó i  a  iIcIi it i 'Z itiI . s z i a l i g t ,  r g y  l e l . K r lc lő s  s z e r k p s z l t i i  S á r  v á r y  E l e k .

Ü e b r e r í e n .  I 8 G 4 . N y o n n i lo t l  n v é r e s  k u t iy v i iy o t t i ü á jú b n i i .

Folytatása a mellékleten

i

H l r i l T t i n é n y .
Alólirt igitzgal üstig tisztelettő l hozza köztudoniiísrn, hogy 1. 

évi jiinins elsejétől fogva, Tokaj közelében fekvő I t  a k t u n  a z  hely­
ségénél, n vasúti vonalok meg fognak állapodni, utasok s  nodgyá- 
sz.ok be s kiszállása és szá llítása  tekin tetéből, mely nnptol fogva 
teh á t, utasok s pmlgyászok, közvetlen Haknmnznál Izilvétetiii vagy 
oda szállíttatn i fognak.

A  t  l u x a  v i d é k i  v a s ú t  i f i a a t y a l á s á f i u .

li.fh 'h 'lli'l ajánlja a 1, ez. lu'ir.önaégiii'h njonnini licremlazell l'ényirdáját, melyben a fényképezésali, derült mint 
hnnilt Időben egyaránt aihrrrel liiiléiineli a iihoniimi 21 óra alatt kész képek kerülnek ki.

I Tizenkét vizitkárlya-kép n Iru iü d éh h n : ránk 4 nar.tr. értékű liiriiilba jő.
I l’e u t i i e v e z e i '  n e k  l u k a s a  p ia i  z n l i / i i n  2 1 1 0 .  az. ii lnlli  Hc li i i l lér  h á z n á l .
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